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VSEBINA

PREDPISI OBCINSKIH SKUPSCIN

OBCINA RADOVLIICA:
215. Statut ob¢ine Radovljica

Predpisi obcinskih skupscin

Obcina Radovljica

Izhajajo¢ iz temeljnih nacel druzbene
in politi¢ne ureditve, ki jih vsebujeta usta-
vi Socialistiéne federativne republike .Ju
goslavije in Socialistitne republike Slove-
nije, upostevajoé, da so delovni ljudje obdi-
ne Radovljica pod vodstvom Komunistiéne
partije in drugih naprednih sil z mnoZi-
¢nim sodelovanjem v narodnoosvobodilni
vojni ustvarili pogoje za njihov svobodni in
vsestranski razvoj, opirajo¢ se na doseze-
no stopnjo materialne osnove in socialisti-
¢nih druzbenih odnosov in sodelujoc z Zve:
z0 komunistov, Socialisti¢no zvezo delov
nega ljudstva, Zvezo sindikatov, Zvezo
zdruzenj borcev narodnoosvobodilne vojne
in Zvezo socialistiéne mladine Slovenije za
zagotovitev politiéne in akcijske enotnosti
vseh socialistiénih sil in krepitev druzbene
zavesti, je obtinska skupiCina na podlagi
185. ¢lena ustave Socialistitne republike
Slovenije na 16. seji zbora zdruzenega de-
la, zbora krajevnih skupnosti in druzbeno-
politiénega zbora dne 20_ junija 1983 spre-
jela

STATUT
OBCINE RADOVLIICA

1. TEMELINA NACELA

Druzbenoekonomski in druzbenopoliti-
¢éni odnosi v obéini Radovljica temeljijo na
zdruzenem delu, druzbeni lastnini produk-
cijskih sredstev, na samoupraviljanju de-
laveev v proizvodnji in delitvi druzbenega
proizvoda ter na oblasti delavskega razre-
da in vseh delovnih ljudi.

Druzbene odnose oblikujejo ljudje in
obéani neposredno in po delegatih v te
meljnih organizacijah zdruZzenega dela, v
samoupravnih interesnih skupnostih, v de-
lovnih skupnostih drzavnih organov, v
druzbenopolitiénih organizacijah in dru-
Stvih ter v drugih delovnih skupnostih, ki
so organizirane kot organizacije zdruzene
ga dela, aktivne vojaske in civilne osebe
na delu v oborozenih silah Socialistiéne fe-
derativne republike Jugoslavije, v krajev
nih skupnostih in v obéinski skupséini in
njenih organih.

Materialna osnova za zadovoljevanje
skupnih potreb v obéini je dohodek, ki ga
ustvarjajo temeljne organizacije zdruzene-
ga dela na podrodéju proizvodnje, temeljne
organizacije zdruzenega dela na podroéju
storitev in delovni ljudje z osebnim delom,
vkljuéujoé tudi pogodbene organizacije
zdruzenega dela na podroéju obrti, kmetij-
stva in storitvenih dejavnosti.

Osebne in skupne potrebe na podrodju
izobrazevanja. znanosti, kulture. zdrav-
stva in drugih druzbenih dejavnosti, zago-
tavljajo delovni ljudje in obéani tako, da
svobodno menjavajo svoje delo z delom de-

lavcev v organizacijah zdruzenega dela na
teh podroéjih. Svobodno menjavo dela
uresnicujejo delovni ljudje in obéani nepo
sredno po organizacijah zdruZenega dela
ter v okviru samoupravnih interesnih
skupnosti

Nacela solidarnosti, vzajemnosti in so
clalisticnega humanizma, so osnova za za
gotavljanje ekonomske in socialne varno
sti delaveev, delovnih ljudi in obéanov v
OZD in samoupravnih skupnostih.

Obéina Radovljica pripravlja in organi
zira SLO in druibeno samozaséito na svo-
jem obmodju. Obéina Radovljica je odprta
druzbenopolitictna skupnost in se vkljucuje
v prizadevanja narodov in narodnosti Ju
goslavije za mirno sozitje z vsemi narodi
in drzavami sveta ter sodeluje 2z drugimi
obéinami doma in v tujini

Delovni ljudje in obéani v oblini se
zdruzujejo v Lvezi komunistov, Socialisti-
¢ni zvezi delovnega ljudstva, Zvezi sindi-
katov, Zvezi zdruzenj borcev narodnoosvo-
bodilne vojne, Zvea sociahisticne mladine
in drugih druzbenih in drustvenih organi-
zacijah, da prek njih izrazajo in zastopajo
svoje poglede in staliséa o politiki in razvo-
ju ob¢ine ter 3Sirsih druzbenopolitiénih
skupnosti

Druzbenopolitiéne organizacije imajo
posebno vlogo pri podruzbljanju funkceij
oblasti, politicnem odlo¢anju in razvoju sa-
moupravnih odnosov, uresnifevanju svo
bos¢in, pravic in dolznosti delovnih ljudi
ter obéanov, preprecevanju in odstranjeva-
nju pojavov, ki ovirajo druzbeni razvoj in
skodijo razvoju samoupravnega sporazu-
mevanja in druzbenega dogovarjanija,
druzbeni kontroli nad delom obéinske
skupscine 1n drugih organov v obini

Zveza komunistov je § svojim usmerje
valnim, idejnim in politiénim delom v po-
gojih socialistiéne demokracije in druzbe-
nega samoupravljanja glavni pobudnik in
nosilec politi¢ne dejavnosti v obéini za var-
stvo in za nadalinji razvoj pridobitve socia-
listiéne revolucije in socialistiénih samou
pravnih druzbenih odnosov, posebno pa za
krepitev socialistiéne druzbene in demo-
kratiéne zavesti, in je za to odgovorna.

Socialistiéna zveza delovnega ljudstva
obCine Radovljica je na samoupravnem so-
L‘Id]J.._-’_['.I'I.u zasnovana prostoveljna in demo
kraticna zveza delovnih ljudi in obéanov in
enotna fronta vseh organiziranih sociali-
stiénih sil.

Kot najsirSa druzbenopolitiéna osnova
samoupravljanja povezuje vse oblike poli-
titnega delovanja in zdruzevanja delovnih
|__|1.tdt in obCanov za uveljavljanje in uresni-
cevanje njihovih interesov, samoupravnih
in politiénth pravie in dolznosti

Socialistiéna zveza delovnega ljudsiva
v obéini, na éelu z Zvezo komunistov, omo-
goca delovnim ljudem in obéanom, da na
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poStnina pla¢ana v gotovini
cena din 30,00

polletna naroénina 1983: 500,00 din

enotni idejnopolitiéni podlagi usmerjajo
druzbeni razvoj obéine ter zavzemajo poli
titna staliséa in oblikujejo pobude glede
reSevanja posameznih vprasanj, tako v ob-
¢ini kot v Sirsih druzbenopoliticnih skup-
nostih

Socialisticna zveza delovnega ljudstva
¢ skupaj z ostalimi druzbenopolitiécnimi
organizacijami in socialistiécnimi silam ter
proizvodno in teritorialno organiziranimi
delovnim ljudmi in obéani temelj druzbe
nopolitiénega sistema ter enakopravni se
stavni del delegatskega skupséinskega si-
stema v obéini.

Zveza sindikatov Slovenije ¢ enotna
druzbenopolitiéna organizacija delavskega
razreda. V njej se organizirajo delavei, da
lahko izrazajo in uveljavljajo svoje posu
miéne in posebne interese ter jih usklaju
jejo s skupnimi in splodnimi interesi celot-
nega delavskega razreda v obtini.

Delaver se zdruzujejo v Zvezo sindika-
tov zato, da v njej organizirano delujejo za
uresni¢evanje oblasti delavskega razreda
in vseh delovnih ljudi v okviru politiénega
sistemna socialistitnega samoupravljanja
Da bi zagotavljali uresni¢evanje socialisti-
¢nih samoupravnih druZbenoekonomskih
odnosov in odlo¢ilne viego delaveev pri
upravijanju druzbene reprodukele, se
Zveza sindikatov v obéini zavzema zlasti
za razvo) druzbenih proizvajalnih sil, za
smotrno gospodarjenje z druzbenimi sred
stvi in veéjo produktivnost za zdruzevanje
dela in sredstev ter razvijanje dohodkov-
nih odnosov, za enakopravne pogoje pri
pridobivanju in razporejanju dohodka, za
uveljavljanje druzbenega planiranja, deli-
tve po delu in rezultatih dela, za razvoj zi-
vljenjskega in drufbenega standarda de
laveev, za humanizacijo dela, varstvo sa-
moupravnih pravic in dolznosti, kot tudi za
krepitev razredne zavesti ter idejnopoliti-
¢ne in akcijske enotnosti delavskega ra-
zreda in vseh delovnih ljudi

Zveza zdruzenj borcev NOV kot prosto
volina organizacijun udelezencey NOV —
borcev in vojaskih invalidov, si prizadeva
za ohraniteyv in razvijanje pridobitev na-
rodnoosvobodilne borbe in socialistiéne re-
volucije ter za prenasanje njihovih tradicij
na mlade generacije. za napredek sociali-
sticnih druzbenih odnosov in samoupra-
vljanja. za-krepitev nacela L'n.lhl:lprm.nu-
sti, bratstva in enotnosti, za cbrambo nase
svobode, nedotakljivosti in suverenosti.

Zveza socialisticne mladine v obgini
zdruzuje na prostovolini podlagi mladino
ter jo s svojim delovanjem usmerja in akti
vno vkljuéuje v druzbenopolitiéno Zivlje-
nje obéine

Zveza rezervnih vojaskih staresin ima
pomembno vlogo pri krepitvi splosne |jud-
ske obrambe ter sodeluje in pomaga obéin-
ski  skup&¢ini in njenim organom
obrambnih pripravah

Druge druzbene organizacije in dru-
stva zdruzujejo obéane glede na njithove
interese in delujejo v skladu z druzbenimi
potrebami po svojih statutih in na osnovi
programa Socialistitne zveze delovnega
ljudstva

Ta temeljna nacela so podlaga in smer
za razlago statuta ter predpisov obéinske
skupséine in njenih organov.
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PRV DEL
I. SPLOSNE DOLOCRE

L, €len

Obéing je samoupravna n temeljna
druzbenopolititna skupnost, ki temelji na
samoupravljanju in oblasti delavskega ra-
zreda in vseh delovnih ljudi.

V obéini delovni ljudje in obéani ustvar-
jajo in zagotavljajo pogoje za svoje zivlje-
nje in delo, usmerjajo druzbeni razvoi,
uresnicujejo in usklajujejo svoje interese,
zadovoljujejo skupne potrebe, iziriujejo
funkcije oblasti in upravljajo druge druz-
bene zadeve.

Pri uresni¢evanju svojih skupnih inte-
resov, pravic in dolznosti v obéini edlocajo
delovni ljudje in obéani, organizirani v te-
meljne in druge organizacije zdruZzenega
dela, v krajevne skupnosti, samoupravne
interesne skupnosti in druge temeljne sa-
moupravne organizacije in skupnosti in
druge temeljne samoupravne organizacije
in skupnosti in v druge oblike samouprav-
nega zdruzevanja, v druzbenopolitiéne or-
ganizacije, s samoupravnim sporazumeva-
njiem in druzbenim dogovarjanjem ter v
delegacijah in po delegatih v obéinsk:
skups€ini ter v drugih organih samoupra-
vijanja.

2. élen

Delovni ljudje in ob¢ani v ob¢ini opra-
vijajo funkcije oblasti in uresnicujejo vse
druge skupne interese, razen tistih, ki jih v
skladu z ustavo uresni¢ujejo v sirsih druz-
benopolitiénih skupnostih,

Delovni ljudje in oblani zlasti:

— ustvarjajo in razvijajo materialne in
druge pogoje za zivlijenje in delo; spremlja-
jo in usklajujejo gospodarski in druzbeni
razvoj; dolotajo, usklajujejo in uresnicuje-
10 svoje skupne interese in solidarno zado-
voljujejo svoje materialne, socialne, kul-
turne, telesnokulturne in druge skupne po-
trebe: urejajo medsebojne odnose; zagota-
vljajo in organizirajo opravljanje zadev
skupnega pomena za delovne ljudi in obéa-
ne ter splosnegu druzbenega pomena in v
ta namen ustanavljajo sKupne organe
druzbenega samoupravljonja ter organe
oblasti; zagotavljajo neposredno izvrieva-
nje zakonov, ¢e o po zakonu ni v prisotno-
st1 Sirsih druZzbenopolitiénih skupnosti; za-
gotavljajo uresnitevanje in varstvo ustav-
nih svobostin, pravic in dolznosti delovnih
ljudi in ob¢anov; zagotavljajo uresniceva-
nje enakopravnost narodov in narodnosti;
varujejo zakonitost ter organizirajo in
opravljajo druzbeno nadzorstvo: zagota-
vljajo javni red in mir, varstvo ljudi in pre-
moZenjoa, medsebojno poravnavanje spo-
rov ter grganizirajo in uresnicujejo druz-
beno samoezaséito; urejajo in organizirajo
ljudsko obrambo, izvajajo in usklajujejo
priprave za splosni ljudski odpor ter ureja-
jo druga vprasanja s teh podrodij;

— skrbijo za urejanje naselij in druge-
ga prostora; skrbijo za varstvo ¢lovekove-
ga okolja; skrbijo za urejanje in smotrno
izkoristanje zemljis¢ in stvari v splodni
rubi;

— 7z ustanavljanjem in orgamziranjem
komunalnih organizacij in sluzb in z grad-
njo komunalnih naprav zagotavljajo zado-
voljevanje zivljenjskih potreb delovnih lju-
di in obéanov na teh podrogjih;

— zagotavljajo in skrbijo za varstvo
matere, otroka in druzine, za varstvo obéa-
nov, ki niso zmozni skrbeti zase, skrbijo za
varstvo vojaskih, delovnih in drugih invali-
dov, borcev in Zriev faSisticnega nasilja;
skrbijo za zdravstveno varstvo ter socialno
varnost delovnih ljudi;

— natrtujejo in po nacelih vzajemno-
sti 1in sohdarnosti zagotavljajo razvo) sta-
novanjske graditve, sprejemajo odloditve o
urbanistiéni dokumentaciji, zagotavljajo
smotrno izkoriscanje stavbnega zemljiséa
in povezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo
pri graditvi stanovanj; posvedajo posebno
skrb stanovanjskim problemom obéanov
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i drudin ki So po ustavi in cakonu dele
zne poschne druzbene pomodci;

- rnwlju]lo varstvo, vzgojo in izobra-
zevanje mladine in izobrazevanje odraslih,
skrbijo za ustanavljanje, delovanje in raz-
voj kulturno-prosvetnih organizacij in dru-
stev, skrbijo za varstvo in vzdrievanje kul-
turnih in zgodovinskih spomenikov ter
spominskih obeleZij;

— oblikujejo kadrovsko politike in za-
gotavljajo njeno uresnicevanje; usklajuje-
jo politiko zaposlovanian in poklicnega
usmerjanja mladine:

— wuresnitujejo sodelovanje z drugimi
obcinami in druzbenopolitiénimi skupnost-
mig

— sodelujejo z ustreznimi tujimi in
mednarodnimi organi in organizacijami
ter lokalnimi skupnostmi tujih driav v
okviru sprejete zunanje politike Soclalisti-
¢ne federativne republike Jugoslavije in
mednarodnih pogodh.

3. élen

Vs orgami oblasti in samoupravljanja
ter drugi nosila samoupravnih, javnih in
drugih druzbenih funkeij morajo v okviru
svojih pravic, dolznosti in odgovornosti za-
gotavljati pogoje za uresnitevanje intere-
sov delavskega razreda in vseh delovnih
ljudi v druzbencekonomskih in politiénih
odnosih socialisticnega samoupravljanja,
zlasti pa v delepatskem sistemu in za ures-
nicevanje pravic, obveznosti in odgovorno-
sti delovnih ljudi in obtanov v samouprav-
nih in drugih organizacijah, skupnostih in
v obéini,

Svoje pravice in dolznosti morajo orga-
ni cblasti in samoupravljanja in drugi no-
silei samoupravnih, javnih in drugih druz-
benih funkeij izvrevati tako, da je mogoée
uresmicevati druzbeno nadzorstvo nad nji-
hovim delom.

4. clen

Organizacija, sestava in naéin dela ko-
lektivnih organov oblasti in samoupravlja-
nju v obéini se urejajo tako, da se zapota-
vljajo kolektivno delo, odlodanje in odgo-
vornost ter enakopravnost élanov teh orga-
nov pri uresnicevanju njihovih pravic,
dolznosti in edgovornosti.

Vsak ¢lan kolektivnega organa je oseb-
no odgovoren za svoje delo in v skladu s
svojimi pravicami in dolZznostmi za delo in
odlofitve tega organa.

Vsak €lan kolektivnega organa, ki je
doloten, da sodeluje pri delu drugih orga-
nov in teles, je dolzan ravnati po nadtelih
delegatskega sistema v skladu s pooblasti-
It, smermicami in staliséi organa, katerega
clan je.

5. élen

Delovanje obéinske skupiéine in nje-
nih organov ter vseh organizacij in skup-
nosti v ob&ini je javno. Skupséina, organi-
zavije in skupnosti morajo obéane obves-
cati o svojem delu.

6. élen

Obéina Radovljica je pravna oseba, Ob-
¢ino kot pravno osebo zastopa izvrini svet.

Obéino kot pravno osebo lahko zastopa
tudi drug organ, e je plede posameznih
vprasanj zastopanja z zakonom drugace

dolodena.
7. ¢len

Obmodéje obéine Radovljica dolota za-
kon.

Postopek za ustanovitev, zdruZitev ozi-
roma spremembo obmoéja obdine se zaine
s pobudo, ki jo dajo delovni ljudje in obéa-
ni doloéenega obmoéja v Socialistiéni zvezi
delovnega ljudstva.

8. ¢len

Obéinski praznik je 5. avgust. Ta dan
leta 1941 je bil na Vodidki planini ustano-
vljen Cankarjev bataljon.

Krajevne skupnosti lahko v svojih sta-
tutih doloéijo krajevne praznike.

9. ¢len
_Obtan obéine Radovljica je vsak drza-
vljan Socialisticne federativne republike

Jugoslavije, ki imo stalno probivalisée v
obdini Hadovljica ter ima vse praviee in
dolZnosti, ki jih dolotajo ustava, zakoni in
La statut. 10, &élen

Za posebne uspehe na raznih podroéjih
druzbenega Zivljenja podeljuje Skupséina
obtine Radovljica delevnim ljudem in ob-
éanom, temeljnim samoupravnim organi-
zacijam in skupnostim, druzbenopoliti-
&nim in druzbenim organizacijam ter dru-
Stvom priznanja. Vrste priznanj, pogoje in
merila ter nacin podelitve se dolodi z odlo-
kom obéinske skupscine.

1I. DRUZBENO PLANIRANIE
11. &len

Namen druZibenega planiranja v obéini
je zagotoviti uresnicevanjie skupnih intere
sov in ciljev gospodarskega in druzbenega
razvoja, ki izhajajo iz ocenjenih moznosti
in razmer ter so izrazeni v druzbenih dogo-
vorih in samoupravnih sporazumih med
delovnimi ljudmi organiziranimi v zdruze-
nem delu, ter delovnimi ljudmi in obéani v
krajevnih skupnostih, v samoupravnih in
teresnih skupnostih in drugih samouprav-
nih organizacijah in skupnostih.

12. élen

Z druzbenim planom obéine se usklaju-
jejo materialni in drugi odnosi pri uresni-
¢evanju ekonomskih, socialnih, kulturnih,
stanovanjskih in drugih potreb delovnih
ljudi in ob&anov,

DruZbeni plan obéine doloca zlasii:

— temelje razvojne politike obéine;

— moznosti in ukrepe za zagotavljanje
ekonomskega razvoja, prostorskega ureja-
nja ter temeljne usmeritve za razvoj posa-
meznih gospodarskih dejavnosti;

— temeljna razmerja pri delitvi dohod-
ka na splosno, skupno in osebno porabo,

— moznosti in ukrepe za zagotavljanje
gospodarskega in socialnega razvoja;

— moznosti in ukrepe za razvo) zapo-
slovanja ter za nenehno izboljSevanje de-
lovnih in zivljenjskih razmer delovnih lju-
di in obéanov:

— mozZnosti in ukrepe za razvoj druz-
benih dejavnosti in oblik socialne zascite
delovnih ljudi in obéanov;

— moznosti in ukrepe prostorskega
urejanja ter gospodarskega izkorisCanja
zemljisc in dobrin v splosni rabi za razvoj
gospodarstva, komunalne dejavnosti, sta-
novanjske gradnje, druzbenih in drugih
dejavnosti;

— moznosti 1n ukrepe za varstvo do-
brin splosnega pomena in vrednot éloveko-
vega akolja;

— moZnosti in ukrepe za razvijanje
obrambne sposobnosti, varnosti in druzbe-
ne samozascéite;

— moZnosti in ukrepe za razvijanje
drugih dejavnosti, pomembnih za zZivljenje
in delo delovnih ljudi in abéanov,

Druzbeni plan obéine vsebuje tudi ob-
veznosti, ki izvirajo za obfino in organiza-
cije zdruzenega dela ter za druge samou-
pravne organizacije in skupnosti v ob&ini
iz zakonov, drugih predpisov in splodnih
aktov ter jih je v mejah svojih, v ustavi do-
locemh pravic in dolznosti, sprejela obéin-
ska skupséina. <

13. élen

Dohodek je temeljna kategorija plani-
ranja, ekonomskih analiz in ocen uresnice-
vanja planov.

Planiranje dohodka obsega planiranje
moZnosti in osnov za doseganje in rast do-
hodka in njegovo razporeéjanje na osebno,
skupno in splosno porabo, za razsiritev
materialne osnove zdruzenega dela in za
rezerve v okviru samoupravno dogovorje-
nih medsebojnih pravic in obveznosti.

V dohodku, ki ga dosegajo temeljne or-
ganizacije zdruzenega dela v materialni
proizvednii, so izraZeni rezultati celotnega
druzbenega dela. Zato se 2 delitvijo tako
doseienega dohodka zagotavljajo materi-
alne osnove za delo delovnih ljudi v gospo-
darskih in druzbenih dejavnostih.

216
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pravnih interesnih skupnosti in drugih sa-
moupravnih nrgmlzacij in skupnosti ter
organi obCinske skupstine morajo pravo-
tasno organizirati in usmeriti pripravlja-
nje samoupravnih sporazumov in dogovo-
rov o temeljih plana.

Strokovne sluzbe in upravni organi ob-
¢inske skupstine so odgovorni za pravil-
nost in strokovno utemeljenost podatkov
in realnost ocen in predlogov.

15. élen

Samoupravne sporazume o temeljih
plana samoupravne interesne skupnosti
sklepajo samoupravne organizacije in
skupnosti, ki so ustanovile samoupravno
interesno skupnost, in wvse organizacije
zdruzenega dela ter delovne skupnosti, ki
zdruzujejo delo in sredstva, da bi v okviru
samoupravne interesne skupnosti uresni-
tevale skupne potrebe in interese, tako kot
je dolo¢eno v statutu te skupnosti.

16. &len

Samoupravne sporazume o temeljih
plana krajevnih skupnosti sklepajo temelj-
ne organizacije zdruzenega dela in druge
samoupravne organizacije in skupnosti, ki
imajo pravico in dolznost, da v njej uresni-
¢ujejo dolofene interese svojih delovnih
ljudi oziroma svoiith ¢lanov, samoupravne
interesne skupnosti, katerih élani uresni-
éujejo svoj interes na obmoéju krajevne
skupnosu, ter delovni ljudje in ob&ani na
nacin, ki ga dolotijo statut krajevne skup-
nosti, statuti temeljnih organizacij zdruze-
nega dela in samoupravnih interesnih

skupriost. 17. élen

O temeljih druzbenega plana obéine se
dogovorijo organi samoupravnih organiza-
cij oziroma skupnost in organi obéinske
skupséine. O poteku dogovarjanja o osno-
vah drufbenega plana in drugih zadevah v
zvezi s pripravo druzbenega plana obveaéa
izvrsni svet obéinsko skupséino.

18. élen

Dogovore o temeljih druzbenega plana
ob¢ine sklepajo v skladu z zakonom in tem
statutom po predhodni javni obravnavi
med delovnimi ljudmi in obéani v zdruze-
nem delu in v krajevni skupnosti izvrini
svet v imenu obéine ter pristojni organi or-
ganizacij zdruzenega dela, krajevnih skup-
nosti, samoupravnih interesnih skupnosti
in drugih samoupravnih orgamizacij in
skupnosti,

Udelezenca dogovora o temeljih druz-
benega plana obéine sta tudi obéinski svet
Zvere sindikatov Slovenije in obéinska
konferenca Socialistiéne zveze delovnega
ljudstva. 19. &len

Srednjeroéni druibeni plan obéine je
temeljni plan ekonomskega in druzbenega
razvoja obfine.

Srednjeroéni druzbeni plan obgine se
sprejema za obdobje petih let.

Obéina ima tudi dolgoroéni druzbeni
plan.

Dolgoroéni druzbeni plan se sprejema
za obdobje desetih let ali za daljse obdob-
je.

Odloéitev o izdelavi srednjerofnega in
dolgoroénega druZbenepga plana sprejme
obfinska skupstina skupaj s skupséinami
samoupravnih interesnih skupnosti, ki
enakopravno odlo¢ajo z zbori oblinske
skupséine v skladu s tem statutom.

20. ¢len

V skladu z naéelom soéasnega in konti-
nuiranega planiranja morajo vsi nosilci
druzbenega planiranja v oboini sprejemati

letne planske akte kot temeljne izvedbene
akte srednjeroénih planov za izvajanje na-
log in uresnifevanje ciljev srednjeroénih
planov ter po potrebi usklajevati planska
predvidevanja z dejanskimi moZnostmi in
potrebami, dolo¢iti konkretne naloge za
prihodnje plansko leto ter sprejeti ustre-
zne smernice in ukrepe.

ey
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podlagi encga all ved Skienjenth so:
moupravnih sporazumov o temeljih plana
samoupravne organizacije oziroma skup-
nosti, plan obline pa na podlagi enega ali
vec poprej sklenjenih dogovorov o teme-
ljih plana obéine.

22. clen

Temeljna organizacija zdruzenega dela
v skladu z zakonom samoupravno pripra-
vlja in sprejema svoj plan ter pripravlja
elemente za samoupravne sporazume o te-
meljih plana delovne organizacije, sesta-
vijene organizacije., krajevne skupnosti,
samoupravne interesne skupnosti ter dru-
ge samoupravne organizacije in skupnosti.

Sindikat sodeluje pri druzbenem planu
tako, da sprozi pobude za samoupravno
sporazumevanje in dogovarjanje o osno-
vah planov in se udelezuje sporazumeva-
nja in dogovarjanja v zvezi z doloéanjem
osnov in meril za pridobivanje in razpore-
janje dohodka.

23. ¢len

Samoupravne sporazume o temeljih
planov delovne organizacije, sestavljene
organizacije, krajevne skupnosti, samou-
pravne interesne skupnosti in druge samo-
upravne organizacije in skupnosti sklepa
za temeljno organizacijo zdruzenega dela
njen delavski svet oziroma v skladu z za-
konom drug samoupravni organ, za drugo
samoupravno organizacijo po njen organ
upravljanja. Delavski svet temeljne orga-
nizacije zdruzenega dela sme sklepati sa-
moupravne sporazume o temeljih plana 1z
prejsnjega stavka, ¢e so ti sporazumi v
skladu z elementi za samoupravno spora-
zumevanje, ki so jih doleéih delovni ljudje
temeljne organizacije zdruzenega dela.

e S0 s samoupravnim sporazumom o
temeljih plana delovne organizacije posa-
mezne sestavine urejene drugace, kot je
doloéeno v prejsnjem odstavku tega ¢lena,
ga sme delavski svet temeljne organizacije
zdruzenega dela skleniti le, &e se z njim
strinja vecina vseh delovnih ljudi temeljne
organizacije zdruzenega dela in na nadin,
ki ga doloda njen statut.

24, Elen
Temeljne in druge organizacije zdruze-
nega dela vzgoje in izobraZevanja, znano-
sti, kulture, telesne kulture, zdravstva, so-
cialnega varstva, informacijske dejavnosti
in drugih druzbenih dejavnosti ter temelj-
ne organizacije zdruzenega dela, ki opra-
vljajo gospodarske dejavnosti, za katere je
v zakonu ali edloku obéinske skupséine do-
lo¢eno, da opravljajo dejavnosti posebnega
druzbenega pomena, sklepajo samoupra-
vne sporazume in sprejemajo plane tako.
da je zagotovljeno uresnitevanje posebne-

ga druzbenega interesa.

25. ¢len

Druibeni plan ob&ine sprejme obéinska
skupitina na podlagi poprej sklenjenih sa-
moupravnih sporazumov in dogovorov o
temeljih plana.

Obéinska skupséina sprejme odlok o
pripravi druzbenega plana obcine na pred-
log 1zvrinega sveta.

Za pripravo druzbenega plana obéine
skrbi izvrini svet, ki je odgovoren, da je
pravotasno dolofen delovni program za
pripravo druibenega plana in da so opra-
vljena vsa dejanja, ki so nujna za pripravo
in pravotasno predloZitev osnutka oziroma
predloga druzbenega plana.

26. ¢len

Osnutek druzbenega plana obéine pri-
pravi izvrsni svet in ga predlozi v obravna-
vo ob¢inski skupscéini.

Ob predlozitvi druzbenega plana obéine
mora izvrini svet obvestiti obéinsko skup-
S¢ino o bistvenih zadevah skupnih intere-
sov in ciljev, ki jih je treba uresniéiti v
planskem obdobju, pa o njih do predlozitve
osnutkov ni bilo mogode doseéi dogovarov
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27 flen

Na podlagi dogovorov o temeljih drut-
benega plana obéine in na podlagi uskl
nih stalis¢ iz javne obravnave o osnu
druzbenega plana ob¢ine med delovnimi
ljudmi in obéani v zdruzenem delu in v
krajevnih skupnostih dolo¢i izvrsni svet
predlog druzbenega plana obcine in ga
predloZi obeinski skupstini v sprejem.

Ce do roka, ki je bil doloc¢en za predloi-
tev predloga druzbenega plana obéine, ni
bil dosezen dogovor o zadevah iz prejénje
ga ¢lena, predlaga izvrsni svet obcinski
skupsicini, da sprejme ukrepe, za katere je
pooblas¢ena z ustavo in zakonom.

28. ¢len

Ce organizacija zdruZzenega dela pr:
sprejemanju plana ali pri izvajanju ukre-
pov za njegovo uresni¢evanje ne spostuje
sprejetih obveznosti samoupravnih spora-
zumov in dogovora o temeljih plana obéine
ter s tem bistveno ogroZza uresnicitev dolo-
tenih skupnih interesov in ciljev, trdnost
gospodarstva ali enakopravnost delaveev
pri pridobivanju dohodka, ukrepa obgéin-
ska skupséina no predlog izvrinega sveta,

29, &len

Izvrini svet je dolzan spremljati uresni-
fevanje sprejetega druzbenega plana in
ob€inski skupséini v roku, ki ga sama dolo-
€i, najmanj pa dvakrat leino, predlozi po-
rocilo o uresni€evanju srednjerofnega pla-
na v preteklem obdobju skupaj s svojo oce-
no moznost! za razvo] v naslednjem obdob-
ju ali letu ter s predlogi ukrepov, ki so po-
trebni za uresniéevanje planov v tekoéem
letu.

Na podlagi analize o uresniéevanju
druzbenega plana obéine ter ocenjenih
moinosti za njeno uresnitevanje predlaga
izvrini svet obéinski skupséini smernice
za uresnitevanje druzbenega plana v posa-
meznem letu.

Ce izvréni svet ugotovi, da druzbenega
plana ne bo mogoée uresnifiti, predlaga
ob¢inski skupstini spremembe in dopolni-
tve druzbenega plana.

Spremembe in dopolnitve druibenega
plana obéine se sprejemajo po postopku, ki
je z zakonom ali s tem statutom doloéen za
sprejem druzbenega plana.

J0. ¢len

Obéinski upravni organi so v mejah
pravic in dolZnosti obéine dolzni spremlja-
ti pripravlianje, spreiemanje in uresnice-
vanje druzbenega plana in drugih plan-
skih dokumentov obéine ter v okviru svoje-
ga delovnega podroéja sprejemati oziroma
predlagati ukrepe za njihovo uresnifeva
R 31. ¢len

Strokovne in druge naloge na podroéju
druibenega planiranja opravlja upravni
organ, ustanovljen za to podrogje.

Upravni organ usklajuje in usmerja de-
lo na podroé¢ju druzbenega planiranja in
opravlja zadeve, ki s¢ nanasajo na izvaja-
nje sistema druzbenega planiranja v obéi-
ni, na druzbeni plan in druge planske do-
kumente ob¢ine, na spremljanje tekoce
razvojne politike v letmih planskih aktih in
na njithovo 1zvrsevanje, in na sodelovanje
obéine z drugimi druzbenopoliti¢cnumi
skupnostmi pri pripravi in uresnic¢evanju
skupnih planskih aktov in razvoine politi-

e 3. élen

Strokovna opravila v zvezi z druzbenim
planiranjem za potrebe obéine luhko opra-
viia tudi strokovna organizacija za druzbe-
no planiranje

[11. ZADOVOLJEVANJE SPLOSNIH
DRUZBENIH POTREB
33. ¢len
Sredstva za zadovoljevanje splasnih
druzbenih potreb v obéini prispevajo delo-
vni ljudje in obéani s tem, da pla¢ujejo ob-
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drugih dohodkov in od premozenja davke,
takse in druge davicine,

34. ¢len

Prihodke za zadovolievanje splosnih
potreb v obéini razporeja obéinska skup-
stina s proratunom. Razporejanje sred
stev, ki jih zagotavljamo za linanciranje
delovanja obéinskih organov ter za zado-
voljevanje drugih splosnih druzbenih po-
treb, mora biti usklajeno s predvidenimi
potrebami in predvidenimi prihodk: ob-

e, 35, ¢len
Sredstva obéinskega proracuna upora-
bljamo za finunciranje obéinskih organov,
sofinanciranie druzbenopolitiénih organi-
zacij in drustey, financiranje delovania de-
gatskega sistema v krajevnibh skupno-
+ih, za zagotovitev materialnih pravie bor-
vev NOV, za sploséno ljudsko obrambo in
druzbeno samozaséito, 2a intervencije ter
za druge obveznosti obcine, ki jih doloca
zakon, druzbeni dogovor ali adlok obéin-

ske skupsdéine.
36. ¢len

Osnutek obcinskega prora¢una pripra-
vi izvrsni svet in ga predlozi v sprejem ob-
¢inski skupséini. Obéinska skupséina ga
da v javno razpravo, ki mora trajati naj-
manj J0 dni. Po javni razpravi doloéi izvr-
sni svet predlog prorafuna, ki ge predlozi
obéinski skupséini skupaj s pripombami iz
javne razprave. S pripombami mora izvr-
sni svet posredovati tudi svoje mnenje, ée
pripomb ni uposteval.

47. elen

Organi, organizacije in skupnosti, ki
jim sredstva za delo zagotavlja obéina 1z
prorac¢una, so dolini oblinski skupicini
predloziti svoj] program o vrsti, vsebini in
obsegu nalog, o pogojih dela in drugih oko-
lis¢inah, ki so pomembne za dolocanje visi-
ne sredstev, izvrsni svet pa jim mora zago-
toviti aktivno sodelovanje pri pripravi pro-
rafuna obéine Radovljica v skladu z njiho-
vimi programi.

38. tlen

Obéinska skupiéina lahko za zadovolje-
vanje splosnih druzbenih potreb v obéini
razpise javno posojilo. Javno posojilo raz-
pise z odlokom, s katerim doloéi namen po-
sojila, njegovo wviiino in druge posojilne
pogoje.

Vpisniki posojila so lahko delovni lju-
dje in obéani, OZD, SIS ter druge organi-
zacije in skupnosti.

IV, ZADOVOLJEVANIE SKUPNIH

POTREB
1. Skupne doloéhe

38. élen

Delovni ljudje in obéani zadovoljujejo
svaje osebne in skupne potrebe in interese
v samoupraviih interesnmih skupnostih in
v krajevnih skupnostih,

40. ¢len

Samoupravne  interesne  skupnosti
ustanavljajo delovni ljudje neposredno ali
po svojih samoupravnih organizacijah in
skupnostih, da bi zadovoljevali svoje oseb-
ne in skupne potrebe in interese s svobod-
no menjavo dela v teh skupnostih in po
niih.

V SIS se lahko ustanavljajo enote oz.
temeljne skupnosti pod pogojt. ki jih dolo-
Cnio samoupravni sporazumi 0 ustanovitvi
samoupravnih interesnih skupnosti

Pravice, obveznosti 1n odgovornosti o
medsebojnih razmerjih v SIS ureja samo-
upravni sporazum o njeni ustanovitvi,
njen statut in drugl samoupravni akti.

41. Clen

Delavei in drugi delovni Jjudje, ki na
podroéju vzgoje in izobrazevanja, znano-
sti, kulture, zdravstva in soc. varstva po
nacelih vzajemnosti in solidarnosti uresni-
tujejo svoje osebne in skupne potrebe in
interese, ter delaver organizacij zdruzene-
gn dela, ki opravljajo dejavnosti na teh po-

drodjih, ustanavijnjo samoupravne intere
sne skupnosti, v katerih uresnitujejo svo-
bodno menjavo dela, zdruZzujejo delo in
sredstva ter enakopravno in skupno odlo-
¢ajo o opravljanju teh dejavnosti v skladu
s skupnimi interesi, dolo¢ajo politiko raz-
voja in pospeSevanja teh dejavnosti in
uresnitujejo druge skupne interese.

Medsebojna razmerja v teh samou-
pravnih interesnih skupnostih se urejajo
tako, da se delaveem in drugim delovnim
ljudem, ki v njih zdruzujejo sredstva, zago-
tavlja pravica odlocati o teh sredstvih, de-
lavcem organizaclj zdruZenega dela, ki
opravljajo dejavnosti na podrodiju, za kate-
ro je bila interesna skupnost ustanovljena,
pt pravica, da v svobodni menjavi dela
uresnitujejo enak drufbenoekonomski po-
loza) kot delavei v drugih organizacijah
zdruzenega dela.

42, ¢len

Ce v procesu samoupravnega sporazu-
mevanja o temeljih plana na posebnih po-
dro¢jih druZbenih dejavnosti ni bil dose-
Zen sporazum o zagotovitvi z zakonom in
druzbenim dogovorom o temeljih planov
obéine dolofenih pravic, doloéi obéinska
skupséina za zagotovitev teh pravic obvez-
nosti platevanja prispevkov v skladu z za-
konom.
2. Podrocja, na katerih delovni ljudje in

ghéani ustanavljajo SI1S-e

43. élen

Delovni ljudje in ob&ani skrbijo za
uresni¢evanje enotnega vzgoino izobraze-
valnega sistema; v ta namen stalno sprem-
ljajo zadovoljevanje potreb in interesov na
podrotju vzgoje in varstva predsolskih
otrok, osnovnega solanja, izobrazevanja in
usposabljanja foloobveznih otrok z mot-
njami v telesnem in dusevnem razvoju, os-
novnega glasbenega solanja, usmerjenega
tzobrazevanja kot tudi splosnega druzbe-
nega izobrazevanja delaveev in obéanov,
zdruzujejo delo in sredstva za opravljanje
vzgojnozobraZzevalne dejavnosti, skrbijo
za 1zobrazevanje 1n izpopolnjevanje uéite-
ljev in drugih strokovnih delaveev za vzgo-
jo in izobrazevanje, ustanavljajo vzgojno
izobrazevalne organizacije ter uresnifuje-
jo druge skupne interese na podroéju vzgo-
je in izobrazevanja.

44 tlen

Skupne interese po raziskovalni dejav-
nosti uresnicujejo delovni ljudje in obéani
v raziskovalni skupnosti Radovljica. V njej
uresni¢ujejo svobodno menjavo dela, zdru-
zujejo sredstva in zagotavljajo pogoje za
raziskovalno dejavnost, doloéajo razisko-
valno politiko, usmerjajo razvoj posamez-
nih znanstvenih panog in raziskav, skrbijo
za razvoj raziskovalnih delaveev in uresni-
cujejo druge skupne interese,

45. tlen

Delovni ljudje in obéani v obéini skrbi-
jo za organizirano in samoupravno zagota-
vljanje vsestranskih moznosti za kulturno
zivljenje, za oblikovanje politike razvoja
kulturnih dejavnosti, za razvijanje in zado-
voljevanje kulturnih potreb, za pospeseva-
nje vseh oblik kulturnih dejavnosti ter
opravijajo druge zadeve in uresniCujejo
ostale skupne interese na podroCju kul-

SRALES 46. élen

Delovni ljudje in obéani v obéini uresni-
¢ujejo pravice do zdravstvenega varstva,
zdruzujejo delo in sredstva za zagotavlja-
nje zdravstvenega varstva, z delovnimi
ljudmi in obéani ohéin v regiji dolodajo in
usklajujejo vrste in obseg pravic iz zdrav-
stvenega varstva, politiko razvoja in po-
spesevanja zdravstvene dejavnosti ter teri-
torialne razporejenosti zdravstvenih orga-
nizacij, opravljajo druge zadeve ter uresni-
tujejo druge skupne interese na podroéju
zdravstvenega varstva.

Delovni ljudje in ob&ani posveéajo po-
sebno skrb preventivnemu zdravstvenemu
varstvu, odstranjevanje obolenj in invalid-

nosti ter sagotavijanju primernih higicn
skih razmer za Zivlijenje in delo.
47. tlen

Delovni ljudje in obéani skrbijo za raz-

vo) socialnega skrbstva, za organiziranje
raznih obhk druzbene pomoé delovnim
ljudem in obéanom, ki 50 te skrbi potrebni,
za odpravljanje vzrokov za nastanek soci-
alnih problemov, sprejemajo program raz-
voja OZD s podroéja socialnega skrbstva
in jih ustanovljajo ter skrbijo za njihov
razvoj in delovanje, opravljajo druge zade-
ve ler uresnic¢ujejo ostale skupne interese
na podroéju socialnega skrbstva.
48. ¢len

Za  uresniéevanje ciljev druzbenega
varstva otrok, delovm ljudje in obéani v
ob¢ini po nadehih vzajemnosti in solidarno-
sti zagotavljajo ugodne pogoje za ustanovi
tev in Zivljenje druzine, za uresnicevanje
materinstva, telesni in dusevni razvoj, za
vzgojo in socialno varstvo vseh otrok ter
opravljajo druge zadeve in uresnifujejo
ostale skupne interese na podrodju druzbe
nega varstva otrok.

49. ¢len

Delovmi ljudje in obéani v obé¢ini skrbi-
10 za razvoj telesnokulturne dejavnost ter
za zdrav telesni razvoj delovnega cloveka
in obéana, oblikujejo politiko razvoja tele-
sne kulture in rekreacije, pospesujejo tele-
sno kulturne dejavnosti v vzgojnovarstve-
nih organizacijah, solah in drugik organi-
zacijah zdruzenega dela, ustanavijanje
mnoziénih telesno-kulturnih organizacij in
vkljuéevanje delovnih ljudi in obéanov v
njihovo dejavnost. zdrufujejo sredstva za
delo teh organizacij, za gradnjo in vzdrie-
vanje telesnovzgojnih objektov ter opra-
vljajo druge zadeve in uresnitujejo ostale
skupne interese na podrodju telesne kultu-
re. 50. élen

Delovni ljudje in obCani zagotavijajo
napredek komunalnih dejavnosti na svo-
jem obmoéju.

Kot uporabniki komunalnih storitev se
zdruzujejo 2 delavei komunalnih OZD v sa-
moupravno komunalno skupnost. V njej
zadovoljujejo svoje osebne in skupne po-
trebe, zdruZujejo sredstva in doloéajo na-
men njihove uporabe, opredeljujejo pogoje
in nadin opravljanja teh dejavnosti, spreje-
majo in uresnicujejo naérte dela in razvo-
ja, vplivajo na politiko cen in sodelujejo
pri doloc¢anju cen, uresnicujejo druge
skupne interese ter medsebojno urejajo
druga razmerja, pravice, obveznosti in od-
govornosti.

Svoje potrebe in interese na podroéju
komunalnih dejavnosti zadovoljujejo delo-
vni ljudje in obé&ani tudi v krajevnih skup-
nostih. 51. &len

Delovni ljudje in obéani samostojno
uresniéujejo svoje stanovanjske potrebe
ter z druzbenimi dogovori, samoupravnimi
sporazumi in pogodbami po nadelih vza-
jemnosti in solidarnosti zagotavljajo in
zdruzujejo sredstva in urejajo medsebojna
razmerja, pravice in obveznost ter skrbijo
za hitrejSo stanovanjsko izgradnjo.

Delovni ljudje ustanavljajo neposredno
in po svojih OZD in drugih samoupravnih
organizacijah in skupnostih, samoupravne
stanovanjske skupnosti, v katerih zdruzu-
jejo sredstva za stanovanjsko izgradnjo,
doloéajo politiko in nadrie izgradnje, zago-
tavljajo druzbeno pomoé ter skupaj s sta-
novalei upravljajo stanovanjske zgradbe v
druzbeni lasinini, vplivajo na politiko sta-
narin ter uresnicujejo druge skupne inte-
rese.

Delovni ljudje v obéini v okviru samo-
upravne stanovanjske skupnosti posebno
skrbijo za stanovanjske potrebe oblanov
in druzin, zato za njih namensko gradijo
stanovanja in jim delno nadomeséajo sta-

narine, 52. élen
V obéini Radoviljica deluje samoupra-
vna interesna skupnost za varstvo pred po-
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rodju varstva pred poZarom, ablikuje
politiko razvoja, sprejema programe var-
stva pred pozarom, skrbi za njihovo ures-
niéevanje, zdruzuje sredstva in opravlja
druge zadeve s podrodja varstva pred poZa-

rom. 53. tlen

Obéina skrbi po kmetijsko zemljiski
skupnosti za pospeSevanje in razvoj kme-
tijske proizvodnje, zagotavlja smotrno iz-
koriséanje kmetijskih povriin v druzbeni
in zasebni lasti, omogoéa uveljavljanje so-
dobnih metod, sprejema ustrezne ukrepe
za razvo) kmetijskih gospodarstev ter skr-
bi za prepre¢evanje sprememb namemb-
nosti kmetijsko zemljiskih povrsin.

54. élen

Pomembno vlogo pri racionalnem upra-
vljunju in gospodarjenju s kmetijskimi in
gozdnimi zemljiséi ima samoupravna inte-
resna skupnost gozdarstva, ustanovljena
za obmotje obéin Radovljica in Jesenice.

55. élen

Samoupravne interesne skupnosti ma-
terialne proizvodnje se ustanovijo tudi na
drugih podrocjih, kjer delovanje trinih za-
konitosti ni podlaga za usklajevanje dela
|l'l" potreb in za vrednotenje delovnih uspe-
ov.

3. Krajevne skupnosti

56. tlen

Delovni ljudje in obéani v naselju, delu
naselja ali v ve¢ povezanih naseljih imajo
pravico in dolZnost, da za uresnilevanje
skupnih interesov in potreb ustanovijo
krajevno skupnost,

57. ¢len

Delovni ljudje in obéani v krajevni
skupnosti odlotajo o zadovoljevanju in
uresnidevanju svojih in skupnih potreb in
interesov na podro¢ju medsebojnih odno-
sov v naselju, gospodarjenja s prostorom,
urbanistiénega programiranja, urejanja
otrogkega in socialnega varstva, zdravsive-
nega varstva, vzgoje in izobrazevanja, pro-
svete in kulture, telesne kulture, politike
in upravljanja stanovanj komunalnih in
drugih dejavnosti za neposredno zadovo-
ljevanje svojih potreb, varstva interesov
potrodnikov, ljudske obrambe in druzbene
samozastite, varstva pred naravnimi in
drugimi hudimi nesre¢ami, varstva clove-
kovega okolja, upravljanja druibenega
premozenja ter drugih podro¢jih skupnega
zivljenja in sprejemajo program in plane
razvoja te skupnosti, s katerimi doloajo
tudi natin zdruZevanja in uporabe sred-
stev in dela za uresnitevanje nastetih na-

log. 58. ¢len

Delovni ljudje in obfani posameznega
naselja, dela naselja ali ve¢ naselij imajo
pravico in dolznost, da ustanovijo krajevno
skupnost, se zdruZijo z drugo krajevno
skupnostjo ali se odlo¢ijo za razdruZitev
vedje krajevne skupnosti v dve ali ved no-
vih krajevnih skupnosti, na podlagi raz-
prave, sprejetih stalis¢ in dogovora v kra-
jevnih orgamizacijah SZDL.

Pobudo za ustanovitev, zdruzitev, ali
razdruzitev krajevne skupnosti dajo pred-
vsem:

— zbor delovnih ljudi in obéanov posa-
meznega naselja, dela naselja ali ve¢ nase-
lij.

- — skupstine krajevnih skupnosti,

— druZbenopolitiéne organizacije tega
obmodéja,

— zbor delaveev posamezne vecje or-
ganizacije zdruienega dela z obmodja kra-
jevne skupnosti ali obéinska konferenca
SZDL

Ko sprejme krajevna konferenca SZDL
pobudo. skli¢e zbore delovnih ljudi in obéa-
nov na obmoé&ju, za katero se predlaga
ustanovitev, zdruZitev ali razdruzitev, da o
pobudi razpravljajo in odlo¢ajo.

59. clen g
O ustanovitvi, zdruZitvi ali razdelitvi

219 krajevne skupnosti odlo¢ajo delovni ljudje
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Referendum se izvede v vseh krajevnih
skupnostih, ki jih neposredno zadevajo na-
vedene statusne spremembe, po postopku
inna naéin,doloéen s samoupravnimi splos-

mi akti krajevnih skupnosti.

Ko odlo¢ajo o ustanovitvi ali zdruzitvi
krajevne skupnosti, dologijo delovni ljudje
in obéani tudi rok, do katerega krajevna
organizacija SZDI. opravi postopek za
konstituiranje organov krajevne skupno
st 60, ¢len

Dve ali vet krajevnih skupnosti se lah-
ko zdruzi v skupnost krajevnih skupno-
sti, ki je lahko zacasnega znaca)a za 1zved-
bo dolo¢ene skupne naloge veé krajevnih
skupnosti, ali pa je to stalna oblika sodelo-
vanja ve¢ krajevnih skupnosti v okviru
skupnosti krajevnih skupnosti.

Namen zdruZevanja je predvsem v orga-
niziranem sodelovanju delovnih ljudi in
obéanov ved krajevnih skupnosti, zdruZe-
vanju sredstev in sil za uresniditev skupno
zastavljenega Sirsega programa.

61. ¢len

Krajevna skpnost je pravna oseba.

Organizacijo in delo krajevne skupno-
sti ureja njen statut. Osnutek statuta pri-
pravi svet krajevne skupnosti in ga predlo-
Zi skupscCini krajevne skupnosti, le-ta pa
krajevni konferenci SZDL, ki organizira in
vodi javno razpravo. Na podlag: pripomb
in predlogov, danih v javni razpravi, svet
pripravi predlog statuta in ga predloii v
sprejem skupscini krajevne skupnosti.
Statut je sprejet, ko ga sprejme 2/3 vseh

delegatov skupséine krajevne skupnosti.
62. ¢len

Statut krajevne skupnosti podrobneje
doloéa:

— obmotje in druge splosne dolofbe,

— pravice in dolznosti krajevne skup-
nosti ter nadin njihovega uresnitevanja,

— organizacijo in organe Krajevne
skupnosti,

— naloge in natin dela organov kraje-
vne skupnosti,

— naéin urejanja odnosov z organiza-
cijami zdruZenega dela in drugimi samo-
upravnimi erganizacijami in skupnostmi,

— nadin oblikovanja in sprejemanja
programov in planov razvoja Krajevne
skupnosti,

— oblike in nosilce
Sporazumevanja,

— vprasanja, o katerih delovni ljudje
in obéani odlotajo na referendumu,

— gprganizacijo in naloge organov, or-
ganizacij in posameznikov na podroéju
splosne ljudske obrambe in druibene sa-
mozaSéite ter varsiva pred naravnimi in
drugimi nesre¢ami,

— naéin zagotavljanja javnosti dela in
obvescanja,

— druga vprasanja, ki so pomembna
za delovanje krajevne skupnosti in Zivlje-
nje delovnih ljudi in ob&anov v njej.

63. tlen

Za zadovoljevanje in uresnicevanje do-
lofenih skupnih potreb in interesov ter
opravljanje nalog delovni ljudje in obéani
v Krajevni skupnosti s samoupravnim spo-
razumom in druzbenim dogovorom na pod-
lagi programa in plana razvoja krajevne
skupnosti ter v skladu s statutom te skup-
nosti oziroma obéine zdruZujejo svoja
sredstva. ki jih prispevajo s samoprispev-
kom in delom ali pridobijo na drug naéin:

— z delom dohodka, ki ga za zadovolje-
vanje skupnih potreb v krajevni skupnosti
namenijo delavei temeljnih in drugih orga-
nizacij zdruZenega dela z obmoéja kraje-
vne skupnosti in temeljne organizacije
zdruzenega dela, katerih delavei Zivijo na
obmodju te krajevne skupnosti,

— s sredstvi, ki se na podlagi druzbe-
nega plana obéine, programov in planov
samoupravnih interesnih skupnosti in or-
ganizaci) zdruzenega dela dolotijo za ures-
ni¢evanje programa krajevne skupnosti in

samoupravnega
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—
o maadosvoljevangs komvanalinih, sociainib

in drugih potreb delovnih ljudi in obéanov
v krajevni skupnosti,

— z delom davkov, taks in drugih daja-

tev, zbranih na obmoéju krajevne skupno-
sti, ki jih obéina odstopi krajevni skupno-
s5t1 za uresnidevanje njenih nalog v skladu
s plani in programi razvoja krajevne skup-
nosti in obéine,

— z dopolnilnimi sredstvi iz proracuna
obéine,

— 5 prostovoline zdruzenimi sredstvi
druzbenopolitiénih in drugih druzbenih or-
ganizacij ter drustev v krajevni skupnosti,

— z drugimi sredstvi.

fi4. tlen

Delovni ljudje in obéani v krajevni
skupnosti uresni¢ujejo samoupravljanje =
odloéanjem na zborih, z referendumom in
z drugimi oblikami osebnega iziavljanja, s
samoupravnim sporazumevanjem in druz-
benim dogovarjanjem, po delegatih v orga-
nih upravljanja OZD ter drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti, ki opra-
vljajo zadeve posehnega druZbenega po-
mena, po delegatih v skupséini in drugih
samoupravnih organith krajevne skupno
sti, po delegacijah in delegatih v skupitini
obgine ter skupséinah £irsih druzbenopoli-
tiénih skupnosti in skups¢inah samouprav-
nih interesnih skupnosti ter s kontrolo nad
delom organov v krajevni skupnosti.

V. KADROVSKA POLITIKA
IN ZAPOSLOVANIE
#5. ¢len
Kadri so temelj nasega drulbenoeko-
nomskega razvoja, druzbeno dogovorjena
kadrovska politika pa nelofljiva sestavina
politike samoupravnega druzbenega raz-
voja v obéini in bistvena sestavina sleher-
ne druzbene in polititne akeije. Temeljni
subjekti in nosilei kadrovske politike so
delovni ljudje in obéani v organizacijah
zdruzenega dela, krajevnih skupnostih, sa-
moupravnih interesnih skupnostih, druz-
benopolitiénih in drugth orgamizacijah ter
skupnostih. >
86. ¢len

Kadrovska politika se uresnituje pred-
vsem na naslednjih nacelih:

— enotnosti ciljev in celovitosti meril
kadrovske politike ter demokrati¢nosti in
doslednosti pri njihovem uresni¢evanju,

— samoupravni zasnovanosti in
usmerjenosti kadrovske politike, ki izhaja
iz druZbencekonomskega in politicnega
polozaja delovnega ¢loveka in obéana v na-
i druzbi,

— vzgoji, razvoju in uveljaviwvi ¢love-
ka kot svobodne socialistiéne osebnosti, ki
v zdruzenem delu skladno z druzbenimi
potrebami in s svojimi sposobnostmi ter
pridobljenim znanjem tvorno sodeluje pri
ustvarjanju in delitvi dohodka ter neneh-
nem izboljSevanju modernizacije in orga-
nizacije dela, Se zlasti pa se zavzema za
uresnitevanje natela delitve po delu in re-
zultatih dela.

— izvaja dolgoroéno nacértovanje po-
treb razvoja izobrazevanja, stalnega izpol-
njevanja in usposabljanja kadrov v okviru
planskih aktov temeljnih samoupravnih
organizacij in skupnosti,

— organizira in sistematiéno spremlja
razvoj kadrov, programiranje in organizi-
ranje vzgojnoizobraizevalnih wvsebin n
oblik ter z rezultati dela usklajeno kadro-
vanje, razporejanje in napredovanje ka-
drov,

— skrbi za razvijanje kolektivnega de-
la, odloéanja in odgovornosti v organih in
telesih temeljnih samoupravnih organiza-
cij in skupnosti ter druzbenopolitiénih in
druzbenih organizacij, vkljuéujoé tudi in-
dividualno odgovornost vsakega ¢lana ko-
lektivnega organa ali telesa oziroma vsa-
kega posameznega nosilca javne funkeije
v svoje delo,

— skrbi za uveljavljanje odlikovanj in
druzbenih priznanj kot oblike druZbenega
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poo canja fa dela in dejanja, ki naj vepod
bujajo delovne ljudi, obéane, organizacije
zdruzenega dela in druge organizacije in
skupnosti za Se vedji splosni napredek so-
cialistiéne samoupravne druzbe,

— zagotavlja demokratiénost vseh ka-
drovskih postopkov.

Samoupravno vodenje kadrovske poli-
ke terja za svojo uspesnost tudi dobro
strokovno organiziranost, ki omogoéa izva-
janje kompleksne kadrovske funkcije pri
vseh nosilcih kadrovske politike v skladu s
temi naceli. 87. ¢len

Z druzbenim dogovorom o oblikovanju
in izvajanju kadrovske politike v obéini so
dolo¢ene temeljne naloge na podroéju ka-
drovske politike, obveznosti pri izdelavi
razvida del in nalog, naértovanju kadrov,

zgoji in izobrazevanju, poklicnem usmer-
janju, zaposlovanju in razporejanju ka-
drov, kadrovanju za opravljanje najodgo-
vornejsih nalog in funkeij, kadrovanju na
podrotju mednarodnih odnosov in na po-
dro¢ju druzbenih priznanj ter odgovornost
za uresniéevanje druzbenega dogovora,

68, tlen

Z aktivnostjo druibenopolitiénih orga-
nizacij, Se posebno pa Socialistiéne zveze
delovnega ljudstva in sindikatov, delovni
ljudje, organizirani v njih, spodbujajo,
usmerjajo in spremljajo uresnitevanje ka-
drovske politike v vseh okoljih. Posebej se
to nanasa na usklajevanje kriterijev, sta-
lis¢ in aktivnosti, ki zadeva evidentiranje
in kandidiranje na odgovorna delovna me-
sta in za nosilce druzbenih funkeij v vseh
oblikah samoupravljanja in organiziranja
ter druzbenopolititnega delovanja v obéi-
ni. 69. ¢len

Delovni ljudje v organizacijah zdruze-
nega dela in drugih samoupravnih organi-
zacijah in skupnostih zagotavljajo pogoje
za uveljavljanje pravice do dela, za vklju-
cevanje delovnih ljudi v zdruzeno delo s
sredstvi v druzbeni lastnmini in skrbijo za
materialne zavarovanje delovnih ljudi v
primeru zafasne nezaposlenosti.

. 70. élen
Politiko zaposlovanja v ob&ini oblikuje-
~jo in izvajajo delovni ljudje v organizaci-
jah zdruzenega dela, samoupravnih inte-
resnih skupnostih, posebno v skupnosti za
zaposlovanje in v skups$éini obéine, v skla-
du z druzbenimi naérti obéine.

Posebno skrb posveéajo zaposlovanju
invalidov, tezje zaposljivih oseb in za delo
manj zmoZnih oseb ter zaposlovanju zensk
in mladine,

VL. VARSTVO BORCEV NOV

T1. élen

Delovni ljudje in obéani v obéini posve-
tajo posebno skrb udelezencem narodno-
osvobodilne vojne in ¢lanom njihovih dru-
Zin.

V skladu s predpisi obéinske skupséine
zagotavljajo sredstva za druzbeno pomoé
borcem NOV, borcem za severno mejo
1918—1919, slovenskim dobrovoljcem iz
vojne 1914—1918 in oZjim élanom njihovih
druzin, ki nimajo zadostnih sredstev za do-
stojno prezivljanje, zagotavljajo zdravstve-
no zasfito vsem tistim borcem in njihovim
druzinskim €lanom, ki tega varstva nimajo
1z kakrénega koli drugega vzroka, jim da-
jejo druzbeno pomoé za zdravljemje in re
kreacijo, skrbijo za rehabilitacii invalidov
in za zaposlovanje nezaposlen’ . horcev ‘er
agotavljajo pomod otro'.om adli* “orcev
NOV, ki niso sposobni za p «dot-. .o delo.
V skladu s predpisi ob insl 2 sk - ¢ine za-
gotavljajo reSevanje tanovar .ih vpra-
ganj borcev in invalid »v NOV w oZjih ¢la-
nov njihovih druzin.

VIL. UREJANIJE PROSTORA
IN VARSTVO CLOVEKOVEGA
OKOLJA 49 4ien

Delovni ljudje in obéani v obéini Rado-
vlitea  skladu 2z dogovorjeno politiko in
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Erlhi{fhmt dolofajo progrom in palitika ur
anizacije, prostorskega urejanja, smotr-
ne izrabe mestnih zemljisc in jo uresniéu-
jejo z druzbenimi plani, urbanistiénimi na-
¢rti in zazidalnimi naérti. Posebno pozor-
nost posvecajo razvoju stanovanjske gra-
ditve ter razvoju gospodarskih in drugih
druzbenih dejavnosti, ki so opredeljene z
druzbenim planom obéine.
73. ¢len

Pravica in dolznost delovnih ljudi in ob-
¢anov, organizacij zdruzenega dela, kra-
jevnih skupnosti, ob¢inske skupi¢ine in
drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti je zagotavljati pogoje za ohranitev in
izboljsanje naravnih in z delom pridoblje-
nih vrednot élovekovega okolja in 5 tem
zagotavljati osnovne moznosti za Zivljenje
in delo.

Pravica in dol#nost delovnih ljudi in ob-
¢anov, organizacij zdruzenega dela, obéin-
ske skupséine, krajevnih skupnosti in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti
je preprecevat: zdraviju in okolju skodljive
pojave, ki nastajajo v proizvodnji, porabi
in prometu, 74, #len

Delovni ljudje in obéani z druzbenimi
plani in predpisi zagotavljajo in doloéajo
smotrno 1zrabo prostora in pri tem posve-
¢ajo posebno skrb ohranitvi naravnih
vrednot élovekovega okolja, nepremiénin
in drugih stvari posebnega kulturnega in
zgodovinskega pomena ter drugih, z delom
pridobljenih vrednot élovekovega okolja.

75. tlen

Obéinska skupésfina in njeni organi
skrbijo za ohranitev in izboljsanje éloveko-
vega okolja s tem, da posvelajo posebno
skrhb:

— odpravljanju prekomerne onesnaze-
nosti zraka, voda ter preprecevanju one-
snaZenosti okolja z odpadki,

— varstvu rodovitnih kmetijskih povr-
sin, gozdov, rezervatov pitne vode,

— smotrnejsemu izkoriséanju narav-
nih surovinskih in energetskih virov,

— wurejanju in oblikovanju mest in na-
selij,

— varstvu Triglavskega
parka.

" Obtinska skupiéina si tudi prizadeva,
da se zavarujejo rastlinske in Zivalske vr-
ste, znatilne za obmoéje obé&ine kot tudi
krajinski parki, naravni hortikulturni spo-
meniki, ki imajo poseben nacionalen po-
men.

VIII. URESNICEVANIE
SAMOUPRAVLJANJA V OBCINI

76. Elen

Delovni ljudje in obéani uresni¢ujejo
oblast in opravljajo druge druzbene zade-
ve z odlotanjem na zborih, z referendu-
mom in drugimi oblikami osebnega izja-
vljanja v temeljih in drugih organizacijah
zdruZenega dela, v krajevnih skupnostih, v
samoupravnih interesnih skupnostih in v
drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih prek delegatov v organih upra-
vljanja teh organizacij in skupnosti, s sa-
moupravnim sporazumevanjem in druZbe-
nim dogovarjanjem, prek delegacij in dele-
gatov v obéinski skup&éini in skupséinah
drugih druzbenopolitiénih skupnosti, kot
tudi z usmerjanjem in nadzorstvom dela
organov odgovornih skupséini.

717. élen

Delovni ljudje in obfani se samoupra-
vno organizirajo v organizacije zdruzene-
ga dela, krajevne skupnosti, samoupravne
interesne skupnosti in v druge samoupra-
vne organizacije in skupnosti in dolo¢ajo,
katere skupne interese, pravice in dolino-
sti uresniéujejo v njih.
1. Druzbeno dogovarjanje in

SAMOUPravno sporazumevanje

78. élen
Z druzbenim dogovarjanjem delovni
ljudje in obéani zagotavljajo in usklajujejo

narodnega
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samoupravno  urejanje  drouzbenoshkonom
skih in drugih odnosov, ki so dirdega skup-
nega pomena za udelezence dogovora ali
so splosnega druzbenega pomena.

Druibene dogovore sklepajo obinska
skupééina in zainteresirane organizacije
zdruZzenega dela, =zdruZzenja, krajevne
skupnosti, samoupravne interesne skup-
nosti, zbornice, druge samoupravne orga-
nizacije in skupnosti, sindikati in druge
druzbenopolitiéne organizacije in druZbe-
ne organizacije.

T79. élen

Druzbeni dogovor zavezuje udelezence,
ki so ga sklenili ali k njemu pristopili, da
ukrepajo, kar je potrebno za njegovo izva-

Jame 80. élen

Druzbeni dogovor neha veljati z dnem,

ki ga soglasno doloéijo vsi udelezenci.
81. ¢len

S samoupravnimi sporazumi se urejajo
in usklajujejo druzbenoekonomski in dru-
gi samoupravni odnosi ter interesi v druz-
beni reprodukeiji in v drugih oblikah ures-
nicevanja druzbenoekonomskega polozaja
delaveev in drugih delovnih ljudi ter njiho-
vih samoupravnih organizacij in skupno-
sti.

Samoupravni sporazum sklenejo med
seboj delovni ljudje v temeljni organizaciji
zdruzenega dela oziroma delovni skupno-
sti organizacije zdruzenega dela, banke in
druge fnanéne organizacije, skupnosti
premozenjskega in osebnega zavarovanja,
samoupravne interesne skupnosti in druge
samoupravne organizacije in skupnosti,
gospodarska zbornica in zdruzenje samou-
pravnih organizacij in skupnosti ter sindi-

katl. 82. tlen

Udelezenci samoupravnega sporazuma
so lahko v skladu z zakonom poleg sindi-
kata tudi druge druzbenopolitiéne organi-
zacije, kadar se doloé¢a odnose, ki so po-
membni za uresni¢evanje njihovih ciljev
in nalog dolotenih v njihovem statutu.

83. tlen
Obéinska skupséina, njeni organi in or-
ganizacije so lahko udelezenci samoupray-
nega sporazuma, kadar zdruzujejo sred-
stva, s katerimi razpolagajo po nadelu ena-
kopravnosti med seboj ali s temeljnimi or-
ganizacijami ali z drugimi samoupravnimi
organizacijami in skupnostmi.
84. ¢len
Udelezenec je lahko tudi delovni élo-
vek, ki opravlja kmetijsko, obrtno ali dru-
go dejavnost, oziroma delovni élovek, ki
samostojno opravlja poklicno dejavnost,
¢e zdruzuje svoje delo in sredstva z delom
delovnih ljudi in sredstvi druzbene repro-
dukcije v temeljni organizaciji, oziroma ée
zdruzuje svoje delo in sredstva v kmetij-
sko zadrugo oziroma v kako drugo obliko
zdruievanja dela in sredstev,

85. ¢len

Pobude za sklenitev samoupravnih spo-
razumov dajejo delovni ljudje neposredno,
prek svojih samoupravnih organizacij in
skupnosti ali prek sindikata drugi druzbe-
nopolitiéni organizaciji, obfinski skupséini
ali gospodarski zbornici.

86. ¢len

Ce obéinska skupséina predpise, da so
posamezne samoupravne organizacije dol-
zne izvestl postopek za samoupravno spo-
razumevanje, lahko da predlog za skleni-
tev samoupravnega sporazuma vsaka sa-
moupravna organizacija ali skupnost, na
katero se ta obveznost nanasa.

Ce v predpisanem roku nobena od sa-
moupravnih organizacij ali skupnosti ne
da predloga za sklenitev samoupravnega
sporazuma, ga lahko dajo sindikat, obéin-
ska skupséina ali njen izvrini svet.

87. élen
Pri sklepanju druzbenega dogovora ali
samoupravnega sporazuma so udeleZenci
enakopravni.
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Samoupravne sporazume in druibene
dogovore, ]I:alere je treba objaviti po zako-
nu oziroma, ki urejajo pravice in obvezno-
sti delovnih ljudi in obtanov, se objavi v
Uradnem vestniku Gorenjske. Sprejeti sa-
moupravni sporazumi in druzbeni dogovo-

ri, pomembni za delovne ljudi in obéane
obéine Radovljica, se evidentirajo in depo-
nirajo pri INDOK centru Radovljica.

2. Referendum in druge oblike
osebnega izjavljanja
Referendum

89, ¢len

Obé&inska skupséina lahko razpise refe-
rendum, da delovni ljudje in obéani nepo-
sredno odlocijo o posamezni zadevi, da se
vnaprej izreéejo o predlogu odloka ali dru-
gega akta iz njene pristojnosti, potrdijo Ze
sprejeti odlok ali kak drug akt obtinske
skupséine.

Obtinska skupstina mora razpisati refe-
rendum za sprejem odloéitve o uvedbi sa-
moprispevka za financiranje splosnih
druzbenih potreb v obéini in v drugih, z za-
konom dolo¢enih primerih.

90, élen

Razpis referenduma v ob€ini lahko
predlagajo druzbenopolitiéne organizacije
v obéini, krajevne skupnosti, temeljne ali
druge organizacije zdruZenega delav obéi-
ni, samoupravne interesne skupnosti za
obmoéje obéine ter zbori delovnih ljudi in
obéanov.

O predlogu za razpis referenduma mo-
ra oblinska skupséina odlo¢iti v 60 dneh in
skleniti, da se referendum razpide, ali pa
mora zavrniti predlog za razpis.

0O svaoji adloditvi mora ob¢inska skup-
5¢ina obvestiti predlagatelja.

a1. &len

Obeinska skupséina mora razpisati re-
ferendum, kadar to zahteva najmanj tretji-
na zborov delovnih ljudi in obtanov v obdéi-
ni, najmanj tretjina krajevnih skupnosti z
obmoéja obéine ali obéinski svet zveze sin-
dikatov oziroma obéinska konferenca So-
cialisticne zveze delovnega ljudstva,

Zahteva za razpis referenduma mora
biti obrazlozena. V zahtevi mora biti jasno
izrazen predmet referenduma.

Obéinska skupstina mora razpisati re-
ferendum v 80 dneh po prejemu zahteve za

T 92. élen

Obtinska skupstina razpise releren-
dum s sklepom.

Sklep o razpisu referenduma mora vse-
bovati navedbo zadeve, ki je predmet refe-
renduma, dan izvedbe referenduma in ob-
modje, za katero se referendum razpisuje.

Sklep o razpisu referenduma se objavi
v Uradnem vestniku Gorenjske.

93. ¢len

Pravice glasovanja na referendumu
imajo delovni ljudje in obéani, Ki so vpisa-
ni v splosnem volilnem imeniku obmodja,
na katerem je razpisan referendum

e je referendum razpisan za sprejem
odlo¢itve o uvedbi samoprispevka za finan-
ciranje skupnih druzbenih potreb, imajo
pravico glasovati tudi delovm ljudje v
zdruzenem delu, ki e nimajo volilne pravi-
ce za volitve delegacij v obcinsko skupsdi-
no in $e niso vpisani v volilni imenik.

94. ¢len

Odlotitev o referendumu je sprejeta, ce
je zanjo glasovala vedina delovnih ljudi in
obéanov, ki imajo pravico glasovanja na
obmoéju, na katerem je bil razpisan refe-
rendum.

Odlogitev, sprejeta na referendumu, se
objavi v Uradnem vestniku Gorenjske.

Qdloditev, sprejeta na referendumu, je
obvezna.

Obeinska skupséina leto dni po izvedbi
referenduma ne more sprejeti odloka ali

LS
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- elen
Referendum v obeini vodi posebna ko-
misija za izvedbo referenduma.
Komisija za izvedbo referenduma ugo-
tavlja in objavlja izid referenduma.

06, élen
Druge zadeve, ki se nana$ajo na razpis

in izvedbo referenduma, ugotavljanje re-
zultatov glasovanja in naloge volilne komi-
sije uredi obéinska skupiéina v skladu z
zakonom s posebnim odlokom.

3. Zbori delaveev
ter zhori delovnih ljudi in obéanov

97. élen

Delovni ljudje in ob&ani na svojih zbo
rih v organizacijah zdruzenega dela, v kra-
jevnih skupnostih, samoupravnih interes-
nih skupnostih in drugih samoupravnih
organizacijah in skupnostih:

— obravnavajo zadeve, ki so pomemb
ne za organizacije in skupnosti, kakor tud
zadeve SirSega druzbenega pomena ter da-
jejo pobude, predloge in mnenja za njiho-
VO resevanje:

— obravnavajo porolila in predloge
svojih organov samoupravljanja

— obravnavajo poroéila in predloge de-
legacij in delegatov v obéinski skupséini,
skupstinah  SirSth  druZzbenopolitichih
skupnosti in skups¢inah samoupravnih in-
teresnih skupnosti ter o njih odlo¢ajo, ozi-
roma dajejo mnenja in predloge ter zavze-
majo stalisca;

— predlagajo obéinski skupséini ter
njenim organom ukrepe za resevanje za-
dev iz njihove pristojnost,

— samaostojno odlodajo o zadevah, ki
jih doloéajo statuti organizacij zdruZenega
dela, drugih samoupravnik organizacij in
skupnosti ali krajevnih skupnosti.

8. ¢len

Zbori delaveev in zbori delovnih ljudi in
oblanov imajo pravico in dolinost razpra-
vljati 0 vseh zadevah, ki so v tem statutu
dolo¢ene, da jih obéinska skupStina daje v

javno razpravo.
4. &len

Statuti organizacij zdruzenega dela ter
drugih samoupravnih organizaci] in skup-
nosti oziroma krajevnih skupnosti doloca-
jo nagin sklica i postopek za delo zborov
delaveev, zborov delovnih ljudi in obéanov,

Zbori ob¢anov ter zbori delovnih ljudi
in obéanov se lahko sklicujejo po interes-
nih obmoéjih.

4. Podpisovanje in posebne pismene

injave 100. &len

S podpisovanjem oziroma posebnimi
pismenimi izjavami delavei v temeljnih in
drugih organizacijah zdruZenega dela ter
delovni ljudje in obéani v krajevnih skup-
nostih ter v obéini izrazajo svoja staliséa,
pobude in predloge pristojnim organom za
rejevanje posameznih vprasanj, ki imajo
zanje skupen pomen.

101, €len

Ce se na podlagi zakona, samoupravne-
ga sporazuma oziroma statuta ustrezne or-
ganizacije odlofa o posameznem vprasa-
nju s podpisovanjem oziroma s pismenimi
1izjavami, je odlotitev sprejeta, ée se je s
svojimi podpisi oziroma pismenimi izjava-
mi zanje izrekla vecina delaveev oziroma
vedina delovnih ljudi in obéanov, ki imajo
pravico odlotati v temeljni organizaciji
zdruzenega dela oziroma v drugi organiza-
ciji zdruzenega dela, v krajevni skupnosti,
V samoupravni interesni skupnosti oziro-
ma ob¢ini, po doloébah, ki veljajo za odlo-
canje na referendumu.

Organi obé¢inske skupséine morajo
obravnavati s pismenimi izjavami izraze-
na stalis¢a, pobude in predloge, ¢e jih je
podpisala ve¢ kot polovica delovnih ljudi in
obéanov na obmoéju obéine,
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druzbeni, kulturni in socialni razvoj, zago-
tavljajo delovni ljudje v zdruzenem delu in
delovni ljudje in obéani v krajevnih skup-
nostih z neposredno in aktivno udelezbo,
uresnicevanje svojega odlotujetega vpliva
pri pripravah in sprejemanju odloditev o
zadevah skupnega in splosnega pomena.

103. élen

V javni razpravi sodelujejo delovni lju-
dje in obéam, organiziram v temeljnih or-
ganizacijah zdruzenega dela, drugih orga-
nizacijalh zdruzenega dela, v krajevnih
skupnostih, samoupravnih  interesnih
skupnostih, druzbenopolitiénih organizaci-
jah in drustvih ter obéinska skupséina in
njeni organi, ob&inski upravni organi ka-
kor tudi druge zainteresirane samoupra-
vne organizacije in skupnosti ter delovni
ljudje in obfani kot posamezniki.

104. élen

Ob¢inska skupi€ina mora dati pred
sprejetjem v javno razpravo osnutke:

— statuta obéine,

— spremembe in dopolnitve statuta
obéine,

— druzbenih planov,

— zazidalnih nalrtov in urbanistiénih
rivdov,

— predpisov, ki nalagajo delovnim lju
dem in obéanom nove materialne obvezno-
sti,

— razpisa ob¢inskega posojila,

— drugih predpisov oziroma aktov, za
katere to doloca zakon,

105, ¢len

Zadeve, ki so predmet javne razprave,
se obravnavajo na zborih delaveev, zborih
delovmih ljudi in obéanov, v samoupravnih
organih, v delegacijah in konferencah de-
legacij, na javnih tribunah, zborih potros-
nikov in porabnikov doloéenih dobrin in
drugih storitev, v druzbenopolititnih orga-
nizacijah in drustvih, v zborih in organih
obéinske skupstine ter na druge nadine,
predvidene s statuti organizacij zdruzene-
ga dela, krajevnih skupnosti, samouprayv-
nih interesnih skupnosti in drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti,

106, ¢len

Predlagatelj oziroma organ, ki odlo¢a o
zadevi, dani v javno razpravo, je dolzan:

— osnutek akta in gradivo javno obja-
viti oziroma zagotoviti, da se delovni ljudje
in ob&ani z njim pravofasno seznanijo,

— predlog obrazloZziti in navesti druz-
bene, ekonomske in druge razloge za nje-
gOV sprejem,

— dolotiti primeren rok za javno raz-
pravo,

— zagotoviti zbiranje vseh mnenj iz ja-
VIE razprave,

— zagotoviti strokovno
mnenj,. stalisé¢ in predlogov,

— skrbeti, da se akt pred zaklju¢kom
javne razprave ne zaéne spreminjati,

— ob sprejemanju akta obravnavati
mnenja, staliséa in predloge iz javne raz-
prave in se do njih opredeliti,

— obwvestiti udelezence javne razprave
o staliséih, ki jih je zavzel do predlogov iz
javne razprave.

1X. SPLOSNA LIUDSKA OBRAMBA IN
DRUZBENA SAMOZASCITA

107, ¢len

Obtina organizira splodno ljudsko
obrambo in druibeno samozas€ito in zago-
tavlja, da se obrambni in samozasditni in
teresi druzbe uveljavijajo na vseh podroé-
jih gospodarskih in druzbenih dejavnost
in v vseh oblikah samoupravnega organizi-
ranja delovnih ljudi in obéanov, v primeru
agresije pa vodi splosni ljudski odpor na
svojem obmodju.

Obéina sprejema organizacijske, mate-
rialne, kadrovske in druge ukrepe za raz-
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voj In krepitev teritorialne obrambe, na-
rodne zasdite in civilne zaséite ter za pri-
pravijanje in usposabljanje delovnih ljudi
in obéanov, organizacyj zdruZenega dela,
krajevnih skupnosti, samoupravnih inte
resnih skupnosti, drugih samoupravnih or-
ganizacij in skupnosti, druzbenopoliti¢énih
in druZbenih organizacij in skupnosti, ter
drustev, za vodenje oborozenega boja in
drugih oblik odpora, za preprelevanje in
odpravljanje izrednih razmer, za zaséito in
resevanie ljudi in materialnih dobrin ter
za delo v vojnih in izrednib razmerah.

Ob¢ina sprejema svoje obrambne naér-
te v skladu s temelji nadrtov in priprav za
obrambo drizave, ki jih doloéa federacija.
Obrambni nacrti obéine morajo biti uskla-
jeni z obrambnimi naérti $irsth druzbeno-
politienih skupnosti.

Obtina sprejema svoje varnostne naér-
te, v katerth dolofi ukrepe za delovanje v
izrednih razmerah in v drugih nevarnostih
za driavo. 3

104, ¢len

Obé¢ina se organizira in pripravlja za
obrambo pred agresijo, za preprefevanje
in odpravljanje izrednih razmer in drugih
nevarnosti za drzavo, za resevanje ob na-
ravnih in drugih hudih nesredah in v ta na-
men organizira teritorialno obrambo, na-
rodno zaséito in civilno zaséito, usmerja
obrambne priprave in druzbeno samoza-
5¢itno delovanje vseh delovnih ljudi in ob-
fanov, samoupravnih organizacij in skup-
nosti in drzavnih organov na svojem ob-
rmodju in doloda svoje obrambne in varno-
stne nadrte v skladu z zakonom ter z
obrambnimi in varnostnimi naérti Sirsih
druzbenopoliticnih skupnosti

V primeru tzrednih razmer ali drugih
nevarnosti za drzavo sprejema obcina
ukrepe za njihovo odpravijanje, ob narav-
nih in drugih hudih nesreé¢ah sprejema
ukrepe za zaséito in resevanje ljudi in ma-
terialnih dobrin, v vojni pa organizira in
vodi splosni ljudski odpor,

109. élen

Pravice in dolznosti obéine na podrodju
splosne ljudske obrambe in druibene sa-
mozas€ite izvrdujejo v mejuh svoje pristoj-
nosti obéinska skupséina in njen svet za
splosno ljudsko obrambo in druibeno sa-
mozascito, komite za splosno  ljudsko
obrambo in druibeno samozascito, izvréni
svet, upravni organ za ljudsko obrambo,
upravni organ za notranje zadeve in drugi
upravni organi, Stab za teritorialno obram-
bo in $tab za civilno zasdito.

Obrambni in varnostni naért obéine
sprejmeta na skupni seji komite za splo-
ino ljudsko obrambo in druzbeno samoza-
5¢ito in svet obéinske skupscine za splosno
ljudsko obrambo in druibeno samozaséito.

110. élen

V krajevni skupnosti se delovni ljudje
in obéani ter njihove organizacije organizi-
rajo, pripravljajo in usposabljajo za ljud-
sko obrambo, za varstvo in reSevanje pre-
hivalstva in materialnih dobrin pred vojni-
mi ucinki in za izvrievanje drugih nalog,
ki so dolof¢ene z zakonom, statutom ter
obrambmim naértom obéine.

111. élen
Organizacije zdruzenega dela in druge
samoupravne organizacije in skupnosti iz-
vriujejo pravice in dolinosti obrambe dr-
rave v skladu z zakonom, z naérti in sklepi
druzbenopolitiénih skupnosti zagotavljajo
sredstva za ljudsko obrambo in opravljajo
druge naloge, ki imajo pomen za ljudsko
ohrambo.
Te organizacije in skupnosti so odgo-
vorne za 1zvrsitev teh nalog.
112, élen
Obéinska skupiéina sprejema odloke
in druge akte s podroéja splosne ljudske
obrambe in druzbene samozas€ite, usmer-
ja obrambne priprave in aktivnosti druzbe-
ne samozaséite na obmodju obéine ter
obravnava vprasanja, ki so splosnega po-

Mena sn raevo] in krepitey splosne ljudske
ubrambe in druZbene samozasdite v obéini.

"Pri izvréevanju nalog iz pﬂlﬂjﬁ a od-
stavka obéinska skupséina m drusl

1. dolo¢a nadért organizacije in razvoja
teritorialne obrambe, ustanavlja in imenu-
je obéinski stab za teritorialne obrambo
ter enote in zavode teritorialne obrambe,

2. doloéa organizacijo civilne zas€ite in
predpisuje izvajanje ukrepov civilne zasti-
Le

Med vojno obéinska skups@ina spreje-
ma akte in ukrepe, s katerimi ureja zade-
ve, ki so pornembne za uspesno bojevanje
in izvajanje splo$nega ljudskega odpora,
za zasCito prebivalstva in materialnih do-
brin ter za delo in Zivljenje v vojnih razme-
rah.

Med vojno obCinska skupséina lahko
prenese na krajevne skupnosti izvrsevanje
dolo¢enih upravnih pooblastil, zlasti za
preskrbo oboroZenih sil z neborbenimi
sredstvi ter za preskrbo, nastanitev in za-
s¢ito prebivalstva.

113. élen

Obéinska skupséina imenuje obtinski
komite za splosno ljudsko obrambo in
druzbeno samozaséito.

Predsednik obé¢inskega komiteja za
sploéno ljudsko obrambo in druzbeno sa-
mozaséito je praviloma sekretar komiteja
obéinske konference Zveze komunistov,
¢lani pa: predsednik ohéinske skupsgine,
predsednik izvrinega sveta obéinske skup-
itine, predsednik obéinske konference So-
cialistiéne zveze delovnega ljudstva, pred-
sednik obéinske konference Zveze sociali-
stitne mladine, predsednik obéinskega od-
bara Zveze zdruzenj borcev NOV, predsed-
nik obéinskega sveta Zveze sindikatov, ko-
mandant teritorialne obrambe v obtini,
predstojnik upravnega organa za ljudsko
obrambo, komandir postaje milice, po-
oblaséeni delavec drzavne varnosti in dru-
gi druzbeni in strokowvni delavei, ki imajo
izkusnje s tega podrocja v skladu z aktom
o0 ustanovitvi.

Obéinski komite za splosno ljudsko
obrambo in druzbeno samozascéito je za
svoje delo odgovoren obéinski skupséini,
pristojnemu pokrajinskemu komiteju za
splogno ljudsko obrambo in druzbeno sa-
mozascito ter Komiteju za splogno ljudsko
obrambo in druzbeno samozaséito SR Slo-

venije. 114. tlen

Obéinski komite za splosno ljudsko
obrambo in druzbeno samozaséito sprem-
lja 1n ocenjuje pohiticno-varnostne in
obrambne razmere na obmoéju obéine in
na te) podlagi:

— usmerja obrambne priprave in druz-
benosamozaséitne aktivnosti ter izdelavo
in usklajevanje obrambnih in varnosinih
nacrtov obéine, krajevnih skupnosti, te-
meljnih in drugih organizacij zdruZenega
dela, samoupravnih interesnih skupnosti,
drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti ter druzbenopoliticnih in druzbenih
organizacij ter drustev,

— usmerja razvoj, oborolevanje in
opremljanje enot teritorialne obrambe ter
razvoj in delovanje narodne zastite in ci-
vilne zaséite,

— spodbuja in usklajuje ukrepe in ak-
cije vseh dejavnikov druzbenopolitiénega
in samoupravnega sistema v ob€ini, s kate-
rimi se zagotavlja uéinkovitost in enotnost
obrambno samozaséitnega delovanja, zla-
sti v primeru izrednih razmer,ob neposred-
ni vojni nevarnosti in vojni,

— usmerja obrambno in samoza3€itno
usposabljanje prebivalstva, zlasti mladine,
pripadnikov teritorialne obrambe, milice,
civilne zaséite, narodne zascite, enot za
zveze in sistema za opazovanje, obvesta-
nje in alarmiranje, rezervnih vojaskih sta-
resin in obveznikov delovne dolinosti.

Obéinski stab za teritorialno obrambo,
obéinski stab za civilno zaséito, organi ob-
cinske skupstine, krajevne skupnosti, te-

meljne in druge organizoacije sdruzenega
dela, samoupravne interesne skupnosti ter
druge samoupravne organizacije in skup-
nosti so odgovorne obéinskemu komiteju
zo splodno ljudsko obrambo in druzbeno
samozasSéito obéine za izvrdevanje nalog s
podrotja splodne ljudske obrambe in druz-
bene samozastite in mu morajo dajati po-
datke, obvestila in poroéila, ki jih potrebu-
je za svoje delo.
115. élen

V primeru izrednih razmer ali drugih
nevarnosti za drzavo sprejema obéinski
komite za splosno ljudsko obrambo in
druzbeno samozascito ukrepe za njihovo
preprecevanje oziroma odpravljanje. V ta
namen odlo¢a o uporabi narodne zaséite,
organov za notranje zadeve in drugih sil
ob pogojih, ki jih dolota zakon o splosni
ljudski obrambi in druzbeni samozaséiti«

Ob neposredni vojni nevarnosti ob¢in
ski komite za splosno ljudsko obrambo in
druzbeno samozaséito usmerja izvajanje
ukrepov pripravljenosti, v vojni pa vodi
splosni ljudski odpor in v ta namen odlo¢a
o uporabi sil in sredstev na svojem obmoé-
ju, usmerja in povezuje delo in zmogljivo-
sti vseh druzbenih subjektov in vseh delov-
nih ljudi in obéanov v boju ter odporu zo-
per agresijo. 116. élen

»Za usklajevanje, usmerjanje in pove-
zovanje obrambnih priprav v obgini usta-
novi obéinska skupstina Svet za splosno
ljudsko obrambo in druzbeno samozaséi-
to.=

Svet za splodno ljudsko obrambo in
druzbeno samozaséito vodi, usmerja in us-
klajuje priprave delovnih ljudi in obfanov,
temeljnih in drugih organizacij zdruzene-
ga dela, krajevnih skupnosti, samoupravy-
nih interesnih skupnosti ter drugih organi-
zacij in skupnosti za delovanje v vojnih
razmerah, skrbi za uresnifevanje nacel
splodnega ljudskega odpora, predvsem pa
za to, da se vsi organi, organizacije in
skupnosti v miru pripravljajo na ljudski
odpor in ukrepajo v morebitni voini. kar je
potrebno za Zivljenje in delo v vojnih raz-
merah.

Predsednik sveta za splosno ljudsko
obrambo in druzbeno samoza&¢ito je pred-
sednik ob¢inske skups¢ine. Svet ima pod-
predsednika in tajnika.

Stevilo élanov sveta doloti obginska
skupséina z aktom o ustanovitvi.

117. élen

Teritorialna obramba v obéini je sesta-
vljena 1z Stabov, enot in zavodov, ki jih
ustanavlja obéina, kot tudi iz enot, ki se
ustanavljajo v temeljnih organizacijah
zdruZzenega dela in krajevnih skupnostih,
v primeru neposredne vojne nevarnosti in
vojne pa tudi iz milice, narodne zascéite in
iz drugih oblik organiziranosti delovnih
ljudi in obéanov za cboroZzen boj.

Obéinski Stab za teritorialno obrambo
deluje v miru in v vojni.

Enote in zavodi teritorialne obrambe se
organizirajo in pripravljajo v miru, aktivi-
rajo pa ob neposredni vojni nevarnosti in v
vajni, v izrednih razmerah ali v drugih ne-
varnostih za drzavo ter ob naravnih in dru-
gih nesrecah, kakor tudi zaradi izvajanja
vojaskih vaj.

118. ¢len

Obc¢inski stab za teritorialno obrambo
vodi enote in zavode teritorialne obrambe
na obmodju obéine, kolikor zanje ni pristo-
jen visji stab za teritorialno obrambo. Ob-
éinski stab za teritorialno obrambo ustano-
vi obéinska skupséina. Komandanta terito-
rialne obrambe imenuje in razresuje ko-
mandant teritorialne obrambe SR Sloveni-
je na predlog sveta ob&inske skupscine za
ljudsko obrambo in druzbeno samozaséito.

Komandant teritorialne obrambe obéi-
ne je za svoje delo, organizacijo, bojno pri-
pravljenost, uporabo in poveljevanje eno-
tam oziroma zavodom odgovoren koman-
dantu teritorialne obrambe pokrajine. Za

222
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organiziranje in bojno pripravijenost, vo-
denje in uporabo enot oziromao zavodoy Le-
ritorialne obrambe je komandant teritori-
alne obrambe obéine odgovoren obé&inski
skupgéini in njenemu svetu za SLO in DS,
obéinskemnu komiteju za SLO in DS ter iz-
vrinemu svetu v skladu z njihovimi pri-
stojnostmi.s =
118. élen

Obéinskr stab za teritorialno obrambo
je odgovoren za strokovno vzgojo narodne
zascite v obcini glede ravnanja z orozjem,
varovanje objektov in za njeno pripravlje-
nost za oboroZen boj in druge oblike oboro-
zenega odpora.

Narodna zaséita deluje v skladu z naér-
tom delovanja narodne zaSéite, ki je sesta-
vni del varnostnega in obrambnega naérta
organizacije oziroma skupnosti, v kateri je
organizirana narodna zaséita.

Z naértom delovanja narodne zasfite se
dolo¢ijo njene naloge v miru, v izrednih
razmerah, ob neposredni vojni nevernosti
in v vajni ter v drugih nevarnostih, v kate-
rih bi bila lahko ogroZena javni red in mir
oziroma varnost ljudi, druzbena lastnina
in obhjekti skupnega pomena,

V naértu o delovanju narodne zaséite
se lahko doloé tudi razporeditev delovnih
ljudi in obéanov za opravljanje nalog na-
rodne zascite.

120. &len

Obéina, krajevne skupnosti, temeljne
in druge organizacije zdruzenega dela, sa-
moupravne interesne skupnost ter druge
samoupravne organizacije in skupnosti so
odgovorne za zastito in reSevanje prebival-
stva in materialnih dobrin ob vojnih akei-
jah, ob naravnih in drugih hudih nesrecah
ter v izrednih razmerah. V ta namen skrbi-
jo za pripravljanje in usposabljanje delov-
nih ljudi in obéanov za samopomoé, dolo-
¢ajo ukrepe civiine zaséite ter organizirajo
stabe in enote civilne zaséite.

V izvrsevanje ukrepov in nalog civilne
zaséite se s svojimi silami in sredstvi nepo-
sredno vkljuéujejo organi, temeljne in dru-
ge organizacijie zdruzenega dela in druge
samoupravne organizacije in skupnosti,
katerih redna dejavnost je namenjena za-
3¢iti in reSevanju prebivalstva in material-
nih dobrin ali je kako drugaée pomembna
za civilno zaséito.

DruZbenopolitiéne in druge druizbene or-
ganizacije ter drustva se vkljutujejo v pri-
pravljanje in usposabljanje delovnih ljudi
in obéanov za izvajanje ukrepov in nalog
civilne za&¢ite ter sodeluje v zasCiti in rese-
vanju prebivalstva in materialnih dobrin
ob vojnih akecijah, ob naravnih in drugih
hudih nesre¢ah ter v izrednih razmerah v
skladu z naravo svoje dejavnosti.

Vse organizacije in skupnosti iz prvega
odstavka tega ¢lena morajo ukrepe in na-
loge civilne zaséite opredeliti v svojih raz-
vojnih programih in naértih ter za njihovo
uresniéevanje zagotoviti finanéna sred-

s 121, élen

Enote civilne zas¢ite v obéini in krajev-
nih skupnostih ustanovi izvrsni svet oziro-
ma svet krajevne skupnosti, v temeljnih in
drugih organizacijah zdruzenega dela in
drugih samoupravnih organmizacijah in
skupnostih pa delavski svet oziroma drugi
ustrezni organi upravljanja.

V stanovanjskih hisah ustanovijo enote
civilne zas€ite hini sveti ali stabi za civil-
no zaiéito krajevnih skupnosti, ¢e hisni
sveti to dolznost opustijo.

Na gradbidéih in deloviséih ustanovijo
enote civilne zaséite delavski sveti organi-
zacij, ki izvajajo gradbena dela, ¢ée tako
odredi pristojni $tab za civilno zaséito kra-
jevne skupnosti.

122, &len

Za organizirano usklajevanje in pripra-
vijanje delovnih ljudi in obéanov za samo-
pomod, za usposabljanje enot civilne zaséi-
te, za odrejanje, organiziranje in usmerja-
nje zascitnih in reSevalnih ukrepov ter za
neposredno vodenje zastitnih in regeval-

nih akel) ob neposrednd vojnd nevarnost in
vaini, ob nuravaih in drugih nesretah ter v

jzrednih razmerah se ustanovijo 3tabi za
civilno zafdito.

Za uéinkovito operativno vodenje zaséi-
tnih in resevalnih akcij ali vojnih akcij, iz-
delajo $tabi naérte civilne zaséite, na pod
lagi ocen pgroZzenosti ter moZnosti in pogo-
jev za zaScito 1n redevanje prebivalstva in
materialnih dobrin ter v skladu z navodili
pristojnih organov.

tabi za civilno zaséito v obéini so: ob-
Cinski stab za civilno za&€ito, $tabi za civil-
no zas€ito krajevnih skupnosti ter Stabi za
civilno zas¢ito temeljnih in drugih organi-
zacg zdruZzenega dela.

tabi za civilno zas¢ito se lahko ustano-
vijo tudi v naseljih, stanovanjskih in dru-
gih stavbah, v delovnih skupnostih drzav-
nih in drugih organov ter v drugih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih.

V organizacijah in skupnostih iz 3. od-
stavka tega élena, ki imajo samo splosno
enoto civilne zaséite, opravlja naloge 3taba
za civilno zaséito poveljnik te enote.

tabi za civilno zaseito so za svoje delo
odgovorni organom, ki so jih ustanovili,
pristojnim komitejem za splosno ljudsko
obrambo in druzbeno samoza3éito, ter vis-
jemu Stabu za civilno zasdéito.

Drugi del

1. ORGANIZACLJA IN DELO
OBCINSKE SKUPSCINE

1. Splodne doloébe

123, élen
Ob¢inska skupicina Radovljica je or-
gan druzbenega samoupravljanja in najvi-
s3| organ oblasti v okviru pravic in dolZno-
sti ob&ine. 124. élen

Obdinska skupséina v okviru pravie in
dolznosti obéine sprejema politiko in odlo-
¢a o temeljnih zadevah, ki so pomembne
za politicno, gospodarsko, socialno in kul-
turno Zivljenje ter za druzbeni razvoj obéi-
ne.

Obéinska skupécéina zlasti:

— sprejema statut obé&ine, druzbeni
plan, prorafun, odloke in druge sploine ak-
te;

— obravnava vprasanja, ki so skupne-
ga pomena za organizacije zdruZenega de-
la in druge samoupravne organizacije in
skupnosti in usklajuje njihove odnose in
interese:

— daje pobude za sklepanje in sodelu-
je pri sklepanju druzbenih dogovorov in
samoupravnih sporazumov;

— obravnava vprasanja s podrodja
splosne ljudske obrambe, druzbene samo-
zasSéite, varnosti in notranjih zadev, ler
sprejema odloke in druge akte s tega po-
droéja;

— obravnava stanje in splosne proble-
me ustavnosti, zakonitosti in pravosodja
ter organizira in upravlja druzbeno nad-
zZOTStvo;

— ustanavlja upravne organe;

— woli, imenuje in razresuje dolotene
funkcionarje teh organov;

— skrbi za 1izvajanje dolofene politike,
predpisov in drugih splosnih aktov;

— dolota politiko izvrievanja predpi-
sov in drugih splosnih aktov in obveznosti
organov in organizacij v zvezi z njihovim
izvrsevanjem, opravlja polititno nadzor-
stvo nad delom svojega izvrsilnega organa,
upravnih organov in skupscini odgovornih
nosilcev samoupravnih, javnih in drugih
druZbenih funkeij in s svojimi smernicami
usmerja delo teh organov

2. Oblikovanje delegacij
125. élen
Delovni ljudje v temeljnih samouprav-
nih organizacijah in skupnostih in druzbe-
nopolitiénih organizacijah oblikujejo svoje
delegacije zaradi neposrednega uresnide-

vanja svojih pravic, dolznostl in odgovor
nosti i organizitane udelezbe pri opra-

vljanju funkcij obfinske skupscine.

126. élen

Delegacije oblikujejo:

— delovni ljudje v temeljnih organiza-
vijah zdruzenega dela in v delovnih skup-
nostih, ki opravljajo dela skupnega pome-
na za ved temeljnih organizacij zdruicene-
ga dela:

— delovni ljudje, ki delajo v kmetijski,
obrini in podobnih dejavnostih z delovnimi
sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko
pravicoe, skupaj z delavel, s katerimi zdru-
Zzujeijo delo in delovna sredstva, organizira-
ni v skupnosti in druge z zakonom dolode-
ne oblike zdruzevanja;

— delovni ljudje v delovnih skupnostih
driavnih organov, druzbenopolitiénih or-
ganizacij in drustev ter v drugih delovnih
skupnostih, ki niso organizirane kot orga-
nizacije zdruienega dela, kakor tudi akti-
vne vojaske osebe in civilne osebe v sluzbi
v oborozenih silah Socialistitne federati-
vne republike Jugoslavije, na naéin, dolo-
¢en z ustavo in zakonom;

— delovni ljudje in obéam v krajevnih
skupnostih.

Pri oblikovanju delegacij v organizaci-
jah zdruZenega dela na podroéju izobraze-
vanja sodelujejo Studenti in uéenci sred-
njih S0l pod pogoji in na natin, ki jih dolo-
¢a zakon.

Delegacije oblikujejo tudi delovni lju-
dje, ki trajno delajo v delu temeljne orga-
nizacije zdruZzenega dela, ki ni na obmoéju
obéine, na katerem je sedez te organizaci-
je.

V druzbenopolitiénih  organizacijah
opravljajo funkcijo delegacije njihova iz-
voljena telesa, doloéena z njihovimi statuti
oziroma z drugimi sklepi.

127. &len

V temeljni organizaciji zdruzenega de-
la oz. v delovni skupnosti z najvec 30 de-
lavei opravijajo funkeijo delegacije vsi de-
lavei. 128. élen

Dve ali veé delovnih skupnosti drzav-
nih organov, druzbenopoliti¢nih organiza-
cij in drustev ter drugih delovnih skupno-
sti, ki niso organizirane kot organizacije
zdruzenega dela, kot tudi aktivnih voja-
skih oseb in civilnih oseb v sluzbi v oboro-
2enih silah SFRJ, lahko oblikujejo skupno
delegacijo v skladu 2z zakonom.

129, élen

Dve ali veé delegacij temeljnih samou-
pravnih organizacij oziroma skupnosti, po-
vezani # delom in drugimi skupnimi inte-
resi v zdruzenem delu, v procesu reproduk-
cije oziroma z interesi v obéini. se zdruzuje
v konferenco delegacij zaradi delegiranja
delegatov v zbor zdruzenega dela obéinske
skupséine, zaradi obravnavanja vprasanj
iz pristojnosti obéinske skupsdine, zaradi
dolofanja skupnih smernic za delegate in
zaradi uresnitevanja drugih svojih pravic
in dolznosti v zvezi z opravljanjem funkcij
obtinske skupsicine.

Konference delegacij se oblikujejo s
sporazumi, ki jih sprejmejo temeljne
samoupravne organizacije oziroma skup-
nosti, ki so te delegacije izvolile na podlagi
odloka obéinske skupstine.

3. Sestava obé¢inske skupséine

130. élen
Obéinsko skupséino Radovljica sesta-
vijajo:
1. zbor zdruzenega dela
2. zbor krajevnih skupnosti
3. druZbenopolitiéni zbor
131. élen
Zbor zdruzenega dela ima 45 delegatov,
ki jih delegirajodelegacije, skupne delega-
cije oz. konference delegacij delovnih ljudi
na naslednji nadin:

1. s podroéja gospodarstva:
34 delegatov, ki jih delegirajo temeljne
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a dela; 4 dﬁtegale ki jih ?:tgglmjo
deli:&vm ljudje, ki se ukvarjajo s kmetijsko
dejavnostjo; 2 delegata, ki ju delegirajo de-
lovni ljudje, ki delajo v obrtni in podobnih
dejavnostih z delovnimi sredstvi, na kate-
rih obstoj: pravica lastnine, skupaj z delav-
ci, s katerimi zdruzujejo svoje delo in delo-
vna sredstva, organiziranih v skupnostih
in druge z zakonom dolo¢ene oblike zdru-
evanja.

=gure BgE

2. s podrocja prosvete in kulture:

2 delegata, ki ju delegirajo temeljne or-
ganizacije zdruzenega dela s tega podroéja
3. s podrocja socialnega varstva in zdrav-
stva

2 delegata, ki ju delegirajo temeljne or-
ganizacije zdruzenega dela s tega podrocja

4. 1z delovnih skupnosti driavnih orga-
nov, druzbenopoliti¢nih organizacij, dru-
stev in odvetnikov ter iz drugih skupnosti,
ki niso organizirane kot temeljne organi-
zacije zdruzenega dela in izmed aktivnih
vojaskih oseb in civilnih oseb v sluzbi obo-
rozenih sil SFRJ — 1 delegata.

132, élen

Zbor krajevnih skupnosti ima toliko de:
legatov, kolikor je v obéini krajevnih skup-
nasti.

Vsaka krajevna skupnost ima v zboru 1
delegata. 133, &len

Druzbenopolitiéni zbor ima 23 delepa-
tov, ki jih na podlagi liste kandidatov, ki jo
sestavi kandidacijska konferenca, Sociali-
stitne zveze delovnega ljudstva, izvolijo
delovni ljudje in obfani v obéini z nepo-
srednim in tajnim glasovanjem.

134. ¢len

Odlok ob¢inske skupstine zaradi zago-
tovitve dolocbe, da se Stevilo delegatov v
zboru zdruzenega dela doloéa sorazmerno
s stevilom delovnih ljudi v temeljni organi-
zaciji zdruzenega dela oziroma v skladu z
drugimi merili, ki zagotavljajo ustrezno
zastopanost delovnih ljudi doloéenih po-
drodij zdruzenega dela, doloca, katere te-
meljne organizacije zdruzenega dela oziro-
ma skupnosti iz 131, ¢lena doloéajo svoje-
ga delegata oziroma svoje delegate in koli-
ko ter katere delegacije, ki jim za odloca-
nje pripada eno delegatsko mesto, se zdru-
zujejo v konference delegacij zaradi dele-
giranja skupnega delegata.

Odlok tudi odloca, kako se oblikujejo in
poslujejo konference delegacij v primeru,
¢e temeljne samoupravne skupnosti, ki
formirajo konference delegacij glede tega
niso v zakonitem roku sklenile sporazuma,
ki je predviden z zakonom in odlokom.

4. Pristojnosti in delo zborov

135. ¢len

Zadeve iz pristojnosti obéinske skupsci-
ne opravljajo zbor zdruzenega dela, zbor
krajevnih skupnosti in druzbenopolitiéni
zbor.

Doloéene zadeve iz pristojnosti obdin-
ske skupstine enakopravno obravnavajo
in o njih odlocajo v skladu 2 zakonom, tem
statutom in statutom samoupravnih inte-
resnih skupnosti pristojni zbori obéinske
skupsdéine s pristojno skupséino samoupra-
vne interesne skupnosti.

136. ¢élen

Zbor zdrukenega dela. zbor krajevnih
skupnosti in druzbenopolitiéni zbor, ena-
kopravno:

— sprejemajo statut in spremembe ter
dopolnitve statuta ob¢ine,

— sprejemajo poslovnik ter spremem-
be in dopolnitve poslovnika,

— sklepajo o podelitvi domicila, o ime-
novanju za castnega obéana in drugih pri-
znanjih,

— sklepajo o politiki medobéinskega
sodel vania. o pobratenju in o navezova-

ean DR Y T

aly uuﬂnll z

— obravnavajo poroéila o :lulu siste-
mu in politiki v:jamjn na vseh pokroc ih
druzbenih in gospodarskih dejavnosti,

— sprejemajo odloke in druge splosne
akte, ki se nanasajo na:

— druzbenoekonomski razvoj obéine,
program dolgorotnega razvoja in druzbeni
plan obéine ter akte o tekoti druzbenoeko-
nomski politiki,

— sploSno ljudsko obrambo in druzbe-
no samozaséito v obéini,

— kadrovsko politko,

— skrb za udelezence NOV,

— organizacijo in delo izvrinega sveta,

— organizacijo in delo temeljnega so-
dis¢a, tozilstva, javnega pravobranilstva,
samoupravnih sodis® ter druzbenega pra-
vobranileca samoupravijanja  obéinske
skupséine,

— organizacijo in delo drugih obéin-
skih in medobdinskih organov in sluzb ter
upravnih organov obéinske skupséine,

— wvprasanje informiranja v oblini ter
splosne pogoje obveséanja.

— Volijo in razresujejo:

— predsednika obtinske skupstine in
dva podpredsednika

— predsednika, podpredsednika in ¢la-
ne izvrsnega sveta,

— predsednika in ¢élane stalnih komi-
51] in drugih stalnih ali obéasnih delovnih
teles obéinske skupscéine,

— predsednika in sodnike temeljnega
sodiséa, sodis¢a zdruzenega dela, obéinske
sodnike za prekrske ter druge funkcionar-
je. fe to doloéa zakon, odlok ali drug akt
obéinske skupséine.

— Imenujejo in razresujejo:

— svet za splosno ljudsko obrambo in
druzbeno samozaicito, komite za SLO in
DS ter predsedstvo obéinske skupStine za
delo v vojni,

— javnega pravobranilca in njegovega
namestnika,

— Javnega toZilca temeljnega javnega
tozilstva 1n njegove namestnike druzbene-
ga pravobranilca samoupravljanja

— sekretarja obéinske skupséine,

— funkcionarje, ki vodijo obéinske
upravne organe in njihove namestnike,

— ¢lane organov upravljanja samo-
upravnih organizacij in skupnosti, ki jih
po zakonu ali drugih predpisih imenuje ob-
¢inska skupséina.

Delegirajo delegate:

— za zbor obé¢in Skupséine SR Sloveni-
je.

— za skups€ino Skupnosti gorenjskih
obéin,

— za skupstino Skupnosti slovenskih
obein.

Zbori obeinskih skupséin opravljajo
nadzorstvo nad delom skupslinskih teles,
izvrsnega sveta ob&inske skups¢ine, obéin-
skih upravnih organov in sluib ter opra-
vljajo druge zadeve, dolofene z zakonom
in tem statutom.

137. élen

Zbor zdruzenega dela in zbor krajevnih
skupnosti enakopravno sprejemata odlo-
ke, ki se nanasajo na:

— zaposlovanje in socialno varnost,

— druzbeno varstvo samoupravnih
pravic delovnih ljudi in obéanov ter druz-
bene lastnine,

— razpis obéinskega posojila ter uved-
bo obéinskega samoprispevka za celotno
obmotje obéine,

— razpis obéinskega referenduma;

Zbora enakopravno:

— sprejemata obéinski proratun in za-
kljuéni raéun,

— sprejemata predpise, ki doloéajo fi-
nanéne obveznosti delavnih ljudi in splos-
nih potreb, ¢e tako dolota zakon,

— sprejemata predpise in odlotata s
podroéja komunalnega in stanovanjskega
gospodarstva, stanovanjske politike, go-
spodarjenja s prostorom, prostorskega pla
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gradnje objektov, kmetijstva, zdruZevanja
kmetov, gospodarjenja z gozdovi, gostin-
stva, turizma in blagovnega prometa, obr-
i, elektrogospodarstva, vodnega gospodar-
stva in drugih gospodarskih dejavnosti,
prometa in zvez ter zivali in rastlin,

— dajeta soglasje oziroma potrjujeta
samoupravne sporazume o ustanovitvi ter
statute samoupravnih interesnih skupno-
sti in samoupravne akte drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti ée je z
zakonom tako doloteno,

— odlo¢ata o zacasni ureditvi vpra-
sanj, od katerih je bistveno odvisno delu
samoupravne interesne skupnosti, ée sa-
moupravna interesna skupnost o takih
vprasanjih sama ne odloéi,

— sprejemata zacasne ukrepe zoper
organizacije zdruzenega dela, samoupra-
vne interesne skupnosti in druge samo-
upravne organizacije in skupnosti,

— oppravljata druge zadeve iz pristoj-
nosti obeinske skupscine, ki jih po tem sta-
tutu ne opravljajo vsi zbori enakopravno,
oziroma za katere ni pristojen posamezni

= 138. élen

Zbor zdruzenega dela samostojno spre-
jema odloke in druge akte, ki se nanasajo
na:

— medsebojna razmerja v zdruZzenem
delu,

— organiziranje organizacij zdruzene-
ga dela,

— razpolaganje, uporabo in upravlja-
nje z druzbenimi sredstvi, druge druZbe-
noekonomske odnose v zdruzenem delu 1in
samoupravljanje v organizacijah zdruze-
nega dela,

— stanje in razvoj posameznih gospo-
darskih podrodij,

— podrodje banénistva, sluZbe druzbe-
nega knjigovodstva, zavarovalstva in obve-
zno zavarovanje oseb in premozenja v ob-
cini.

— naéelna vprasanja v zvezi z odloa-
njem in kontrolo cen proizvodov in stori-
tev,

— ustanavljanje organizacij zdruzene-
ga dela ter drugih organizacij, kadar je
ustanovitelj obéinska skupééina,

— zbor sprejme odlok, katere delegaci-
je se zdruzujejov konferenco delegacij za-
radi posiljanja delegatov v zbor zdruzene-
ga dela skupséine in doloéa sam ali skupaj
z zbori zdruienega dela drugih skup3éin
delegata za zasedanje zbora zdruienega
dela skupitin SR Slovenije, ¢e ta ni ¢lan
skupine delegatov.

Zbor tudi:

— daje soglasje k statusnim spremem-
bam za tiste organizacije, ki opravljajo za-
deve posebnega druzbenega pomena,

— obravnava medsebojna razmerja v
temeljnih organizacijah zdruzenega dela,
samoupravne druzbenoekonomske odnose
in delitev dohodka v temeljnih organizaci-
jah zdruZenega dela ter druga vprasanja,
ki imajo splosen pomen za druzbeni in go-
spodarski razvoj obéine.

— obravnava predloge in staliséa zbo-
rov delovnih ljudi v organizacijah zdruie-
nega dela in v drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih ter jih obveséa o
svojih stalis¢ih, ukrepih in sklepih,

— vzpodbuja samoupravno sporazu-
mevanje in sodelovanje pri druzbenem do-
govarjanju na posameznih gospodarskih
in druZbenih podrodjih,

— doloéa listo za izvolitev ¢lanov disci-
plinske komisije, ki s0 izven temeljne or-
ganizacije zdruzenega dela,

— opravlja druge zadeve s podrodja sa-
moupravnih pravic in svoboi¢in delovnih
ljudi ter njihovih dolznosti, ¢e to ni v pri-
stojnosti drugega zbora ali organa.

P R e e
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139, &len

Odlotitev o izlotitvi deln dohodka za
skupne in splodne druzbene potrebe ter o
namenu in obsegu sredstev za te potrebe
ne more biti sprejeta, ¢e je ne sprejme
zbor zdruZenega dela.

Kadar zbor zdruZenega dela razpravlja
in odlota o odloku, s katerim se izlo¢a del
dohodka temeijnih organizacij zdruzenega
dela in del bruto osebnih dohodkov delav-
cev za skupne in splodéne druzbene potrebe
ter doloéa namen in obseg sredstev za te
potrebe, je potrebno poslati gradive vsem
delegacijam v roku, ki omogoéa, da lahko o
gradivu razpravljalo delavei v temeljnih
organizacijah zdruZenega dela.

Gradivo mora biti pripravljeno tako. da
omogoca delavecem oceniti skladnost posa-
meznih predlaganih resitev s sprejeto
druZbenoekonomsko politiko, vpliv predla-
ganih resitev na dohodek temeljnih orga-
nizaci] zdruZzenega dela oziroma na bruto
asebni dohodek in na izvajanje njihovih, z
zakonom, druzbenim dogovorom in samo-
upravnim sporazumom Ze sprejetih obvez-
nosti.

Odloke, ki urejajo neodtujljive pravice
delaveev do odloéanja o sredstvih za druz-
bene potrebe, morajo obravnavati delavei
'if temeljnih organizacijah zdruzenega de-

a.

140. ¢len

Zbor krajevnih skupnosti samostojno
sprejema odloke in druge splosne akte, ki
sé nanasajo na:

— temeljna nafela za organizacijo sa-
moupravljanja v krajevni skupnosti,

— zivljenje in delo delovnih ljudi in ob-
fanov v krajevni skupnosti,

— vprasanja, ki so skupnega pomena
za krajevne skupnosti v obéini,

— vprasanja poimenovanja cest, ulic,
trgov, poti in parkov na obmo¢ju obéine,

— vprasanja upravljanja in vzdrzeva-
nja obfinskih cest in ulic, urejanja prome-
ta na njih,

— vprasanja upravljanja in razpolaga-
nja z druzbeno lastnino v upravljanju obéi-
ne, kolikor le-to ni preneseno na drug or-
gan obéinske skup3cine,

— spreminjanje ocbmodéja katasterskih
obtin,

— dolofanje pooblaséene osebe za
sklepanje zakonskih zvez,

— odloéanje o nacinu in mestih za iz-
koriséanje peska in gramoza ter glede
odlaganja smeti,

— wvpraSanja varnosti cestnega prome-

ta.
Zbor tudi:
— v imenu obéine sodeluje pri druzZbe-
nem dogovarjanju za podro¢je krajevnih
skupnosti in vzpodbuja oziroma sprozi po-
stopek za samoupravno sporazumevanje
krajevnih skupnosti,

— obravnava in usklajuje programe
razvoja krajevnih skupnosti v obéini ter
moznost njihovega financiranja in proucu-
je, usmerja in vzpodbuja delo krajevnih
skupnosti,

— odlo¢a o kriterijih za delitev sred-
stev, ki so za dejavnost krajevnih skupno-
sti zagotovljena v proracunu obéinske
skupséine, daje drugim zborom in skupséi-
nam samoupravnih interesnih skupnosti
mnenja in staliica glede problematike kra-
jevnih skupnosti in glede vprasanj, ki jih
vsebujejo programi razvoja krajevnih
skupnosti v ob&ini,

— obravnava pripombe in predloge
zborov delovnih ljudi in obéanov v kraje-
vni skupnosti, do njih v okviru svoje pri-
stojnosti zavzema staliséa in jih obveséa o
svojih ukrepih,

— zadrii izvriitev splosnega akta naj-
vijjega organa samoupravljanja v kraje-
vni skupnosti do sklepa ustavnega sodiséa,
¢e misli, da je akt v nasprotju z ustavo,
tern statutom ali zakonom.

141. &len

Druzbenopolitiéni zbor sprejema stalisg-
éa:

V zadevah, ki se nanasajo na uresnice-
vanje ustavnosti in zakonitosti ter varstvo
svoboséin in pravic éloveka in obéana in si-
cer na:

— druzbeno varstvo samoupravnih
pravic delovnih ljudi in obéanov ter drui-
bene lastnine,

— medsebojna razmerja v zdruZenem
delu,

— druzbenoekonomski polozaj in zdru-
Zevanje kmetov,

— samostojno osebno delo s sredstvi,
ki so lastnina obéanov,

— odvetnistvo in drugo pravno pomoc,

— zdruzevanje obéanov, javne shode
in prireditve ter pravni polozaj verskih
skupnosti,

— druge zadeve, ki se nanasajo na
uresni¢evanje ustavnosti in zakonitosti ter
varstvo svobo3¢in in pravic ¢loveka in ob-

tana.
142, ¢len
Vsak zbor, ki ne sodeluje pri odlo¢anju
o posameznih vprasdanjih ima pravico, da v
zvezi z njimi sprejme svoje staliie in
predloge in jih predlozi pristojnim zborom,
¢e imajo vprasanja poseben pomen za
opravljanje njegovih nalog. Pristojni zbori
morajo pred odlofitvijo razpravljati o stali-
tih in predlogih tega zbora.
143. élen
Vsak zbor lahko v okviru svojega delov-
nega podrodja zahteva od izvrénega sveta
poroéilo in mu postavlja vprasanja. Poroéi-
la in pojasnila lahko zahteva tudi od pred-
stojnikov obéinskih upravnih organov.
144. ¢len
Vsak zbor zaseda in odloca loéeno na
svoji seji. Zbori, ki enakopravno odlocajo,
lahko zasedajo skupaj, glasujejo pa loce-
no. Zbor veljavno sklepa, ¢e je na seji veéi-
na delegatov v zboru. Zbor sprejema odlo-
ke, splosne akte in druge odloéitve z veéi-
no glasov vseh delegatov v zboru, razen &e
z zakonom ali tem statutom ne zahteva po-
sebna veéina. Glasovanje je javno; v skla-
du s poslovnikom pa lahko zbor sklene, da
5 suje tajno.
S€ $103WIS. UG 1u5. man

Nacin glasovanja, priprava predloga
dnevnega reda in sprejem dnevnega reda,
potek in vodenje sej obfinske skupscine
oziroma posameznih zborov obcinske
skupééine ter druge zadeve v zvezi z orga-
nizacijo in delom obéinske skupséine, ki
niso obravnavane v tem statutu, se natan-
tneje dolo¢ijo s poslovnikom obéinske
skupséine. Poslovnik natanéneje doloca tu-
di postopek za izdajo odlokov in drugih ak-
tov obéinske skupéidine, odloéanje o osnut-
ku oz. predlogu odloka, usklajevalni posto-
pek med zbori oziroma med zhori in skup-
§¢ino samoupravne interesne skupnosti in
druge zadeve z akti obéinske skupscine.

146. élen

Skupséine samoupravnih interesnih
skupnosti z obmoéja obéine enakopravno
odloéajo s pristojnimi zbori obéinske skup-
st¢ine v skladu s programom dela obéinske
skupséine in njenih zborov. V njem se do-
lo¢ijo odloki in drugi splosni akti; ki jih
skupiéine teh samoupravnih interesnih
skupnosti sprejemajo enakopravno s pri-
stojnimi zbori skupséine.

147. élen
Skupséine samoupravnih interesnih
skupnosti ne sodelujejo v postopkih po 9.,
10. in 11. alinei 137. ¢lena tega statuta.

5. Predsednik obéinske skupséine in
predsedniki zborov
148. élen

Obéinska skupséina ima predsednika
in dva podpredsednika. Obéinska skupsei-
na izvoli predsednika in podpredsednika
izmed delegatov v obéinski skup&éini na
prediog obéinske konference SZDL po
opravljenem kandidacijskem postopku.

Koandidata 2a s:rl-(l'.l-l‘]}ll]‘lﬂ in I)F_Idpf'l"d'd'd'-
nika sta izvoljena, ée sta dobila ved kot 2/3
glasov vseh delegatov v skupséini,
Predsednika in podpredsednika se voli
za dve leti in sta lahko ponovno izvoljena
se za dve leti.
149. élen

Predsednik obéinske skupséine:

— predstavlja obéinsko skupéino,

— sklicuje in vodi seje obfinske skup-
scine,

— skrbi, da se dela po poslovniku ob-
cinske skupscine,

— s predsedniki zborov razlaga doloé-
be skupséinskega poslovnika, zlasti glede
pristojnusti zborov in teles obéinske skup-
séine,

— sprejema staliséa o vprasanjih, do-
lo¢enih s skupé€inskim poslovnikom, ki so
skupnega pomena za delo zborov,

— podpisuje predpise in druge akte, ki
Jjih sprejme obéinska skupiéina oziroma
dva ali ve¢ zborov,

— s predsedniki =zborov obravnava
vprasanja usklajevanja in programiranja
dela zborov, komisij in drugih skupstin-
skih teles,

— skrbi za sodelovanje s skupséino So-
cialistiéne republike Slovenije in drugimi
obéinskimi skupséinami,

— "opravlja druge zadeve, ki s0 mu da-
ne s statutom, poslovnikom in z drugimi
predpisi.

je predsednik obéinske skupséine
odsoten ali zadrzan, ga nadomestuje pod-
predsednik.
150. élen

Vsak zbor ima predsednika in podpred-
sednika zbora, ki nadomestuje predsedni-
ka v njegovi odsotnosti. Predsednik in pod-
predsednik zbora se izvolita izmed delega-
tov zbora na podlagi kandidature obtinske
konference SZDL.

Izvoljena sta kandidata, ki sta dobila
vet kot 2/3 glasov vseh delegatov v zboru.

Predsednik in podpredsednik vsakega
zbora se volita za dve leti in sta lahko po-
novno izvoljena Se za dve leti.

151. élen
Predsednik zbora sklicuje in vodi seje
zbora, podpisuje akte zbora, razlaga dolo¢-
be poslovnika in skrbi, da se dela v skladu
s poslovnikom ter opravlja druge zadeve,
doloéene s tem statutom, poslovnikom ob-
tinske skupséine ali s poslovnikom zbora.

152. élen

Delegacija, katere élan je izvoljen za
predsednika ali podpredsednika skupsiine
ali za predsednika zbora, ima pravico posi-
ljati na zasedanje zbora drugega delegata,
vendar pa predsedujoéi v tem primeru ni-
ma pravice glasovati.

153. élen

Predsednik skupséine in predsedniki
zborov ter podpredsednik skupsScine in
podpredsedniki zborov sestavljajo pred-
sedstvo skupséine.

Pri delu predsedstva sodeluje predsed-
nik 1zvrsnega sveta, sekretar skupscine ter
predsedniki skupséin samoupravnih inte-
resnih skupnosti za obmoéje obéine, ka-
dar predsedstvo razpravlja o zadevah, o
katerih te skupséine enakopravno odloéajo
5 pristojnimi zbori skupSéine. Na sejo
predsedstva skupséine se lahko povabijo
predstavniki druzbenopolitiénih organiza-
cij v obéini, 154. élen

Predsedstvo skupséine;

— obravnava vprasanja usklajevanja
in programiranja dela zborov in delovnih
teles v skupiéini in njihovega sodelovanja
s skupStinami samoupravnih interesnih
skupnosti,

— skrbi za sodelovanje skupiéine s
skupséino SR Slovenije in drugimi obéin-
skimi skups¢inami,

— skrbi za sodelovanje skupséine s
krajevnimi skupnostmi, druzbenopoliti¢ni-
mi organizacijami, samoupravreimi  inte-
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fenega dela in z drugimi samoupravnimi
organizacijami in skupnostmi, ;

— skrbi za izvajanje poslovnika obéin-
ske skupSéine,

— skrbi za pravodasno podiljanje gra-
div. ki se obravnavajo v zborih in za zago-
tovitev drugih pogojev za delo delegatov,

— razlaga dolotbe poslovnika glede
pristojnosti zborov in delovnih teles,

— sprejema staliséa o drugih, s poslov-
nikom aolodenih vprasanj, ki so skupnega
pomena za delo zborov,

— odloéa o natisu predpisov in drugih
aktov, ki se objavljajo v sredstvih javnega
obveséanja,

— usklajuje delo zborov skupséine in
predlaga resitve, ée se zbori ne morejo spo-
razumeti glede nadina in rokov za obrav-
navo zadev, o katerih odlo¢ajo enakopra-
vno, ali glede opravljanja drugih zadev, ki
imajo skupen pomen za zbore,

— predlaga zborom, katerim od predlo-
gov in zadev, Ki jih je treba hitro resiti, naj
dajo prednost,

— spremlja delo Jlelovnih teles in
obravnava = njihovimi  -dsedniki zadeve,
ki so v #vezi z delom b« leles,

— doloéa sredstva, «! naj bodo v pred-
logu obéinskega proratuna zagotovljena
za delo skupséine in njene sluzbe,

— opravlja druge zadeve, dolotene s
poslovnikom.

Predsedstvo skupséine daje soglasje k
pravilniku o notranji organizaciji in pravil-
niku o sistemizaciji del in nalog sekreta-
riata obéinske skupsdine in izvrinega sve

i 155, élen

Ce se obéinska skupsééina zaradi vojnih
razmer ne more sestati, odlota o
vseh vprasanjih iz njene pristojnosti pred-
sedstvo obdinske skupidcine, katerega se-
stavo in pristojnostl doloda zakon oziroma
akt o njegovi ustanovitvi.

Predsedstvo obéinske skupséine pred-
lozi sprejete splosne akte v potrditev ob-
¢inski skupstini takoj, ko se ta lahko se-
stane. V primeru, da se tudi predsedstvo
ob¢inske skupitine zaradi vojnih razmer
ne more sestati. sprejiema ukrepe iz njego-
ve pristojnosti predsednik predsedstva ob-
tinske skupséine. Te ukrepe mora predlo-
ziti v potrditev predsedstvu obtinske skup-
séine takoj, ko se ta lahko sestane.

6. Delovna telesa obéinske skupscine

156. élen
Obéinska skupséina in njeni zbori lah-
ko ustanovijo za spremljanje in prouceva-
nje posameznih vprasanj iz svoje pristoj-
nosti svete, odbore, komisije in druga stal-
na in obéasna delovna telesa.

157. élen

Obcinska skupséina ima naslednja stal-
na delovna tele u

— svet za splodno ljudsko obrambo in
druibeno samozastito

— komisijo za vloge in pritoZbe

— komisijo za zadeve borcev NOV

— komisijo za druzbeno nadzorstvo

— komisijo za volitve, imenovanja in
kadrovske zadeve

— komisijo za odlikovanja

— statutarno-pravno komisijo

— komisijo za odnose z verskimi skup-
nostmi

— komisijo za spremljanje izvajanja
zakona o zdruzenem delu

— obéinsko volilno komisijo

— komisijo za razvoj skupscéinskega in
delegatskega sistema

— komisijo za upravo, pravosodje in
notranje zadeve

158, ¢len

Sestava, naloge in nacin dela stalnih
delovnih teles se doloéi s poslovnikem ob-
cinske skupséine oz. poslovniki zborov, ob-
casna delovna telesa pa ustanovi obéinska
skupsfina oz, zbori z odlokom.

LI, IEVESNI SVET IN OBCINSKI
UPRAVNI ORGANI

1. Skupne doloche
158, élen

Zadeve drzavne uprave v mejah pravic
in dolznosti obéine upravljajo izvrsni svet
skupstine obéine in obcinski upravni orga-
ni, vsak na svejem delovnem podrodju v
skladu z ustavo, zakoni, tem statutom ter
drugimi predpisi in splodnimi akti.

Pri opravljanju svajih nalog sodelujejo
1zvrani svel in upravni organi z organizaci-
jami zdruZenega dela, krajevnimi skup-
nostmi, samoupravnimi interesnimi skup-
nostmi in drugimi samoupravnimi organi-
zacijami in skupnostmi, druzbenopolitiéni-
mi organizacijami, druzbenimi organizaci-
jami in drustvi.

V zadevah iz svoje pristojnosti sodelu-
jejo upravni organi z upravnimi organi
iste in drugih druzbenopolitiénih skupno-
sti ter z drugimi drzavnimi organi.

Razmerja izvrinega sveta in upravnih
organov z organizacijami in skupnostmi iz
drugega odstavka tega ¢lena temeljijo na
medsebojnem sodelovanju, obveséanju in
dogovarjanju o vseh vprasanjih, ki so za-
nje skupnega pomena.

160. élen

V mejah svojih pravic in dolZnosti izvr-
sni svet in upravni organi ustvarjajo in za-
gotavijajo pogoje za razvoj socialistitnega
samoupravnega druzbenega reda, razvoj
delegatskega sistema in uresnidevanje
funkcije obéinske skupséine.

Pri opravljanju svoje funkcije delujejo
na nadin, ki ustreza interesom delavskega
razreda, razvoju samoupravnega polotaja
delovnih ljudi in obéanov ter njihovih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti,
ustavnim svoboS$éinam, pravicam in dolz-
nostim delovnega &loveka in obéana, ena-
kopravnosti narodov in narodnosti ter za-
gotavljanju ustavnosti in zakonitosti,

161. ¢len
Izvrini svet in upravni organi obveséa-
jo delovne ljudi in obtane o svojem delu
prek tiska in drugih sredstev javnega ob-
vestanja. Obravnavajo mnenja in predloge
zainteresiranih organov in organizacij ter
obéanov, vabijo na seje predstavnike teh
organizacij in skupnosti, kot tudi predstav-
nike javnega obvescanja,
lzvréni svet in upravni organi odreéejo
podatke oziroma obvestila, ki so z zako-
nom ali drugim predpisom doloéeni kot dr-
zavna, vojaska, uradna ali poslovna taj-
nost.

2. lzvrini svet skupséine obéine

182. &len

Izvrini svet je kolegijski izvréilni organ
skupséine obéine. lzvrini svet je v mejah
pravic in dolinosti obdine odgovoren sku-
s¢ini obfine za stanje v ob&ini, za izvajanje
politike in izvrievanje predpisov ter dru-
gih splodnih aktov skupséine obéine ter za
usmerjanje in usklajevanje dela upravnih

R & 163. tlen

Izvréni svet pri uresniéevanju svoje od-
govornosti zlasti:

— nastopa z ukrepi, s katerimi se zago-
tavlja izvrievanje politike skup&éine obéi-
ne, izvajanje zakonov in drugih predpisov,
druibenega plana in prorafuna obdine,
odlokov in drugih aktov skupséine obéine;

— daje pobude ter organizira in
usmerja pripravljanje samoupravnih spo-
razumov o termeljih planov samoupravnih
organizacij in skupnosti oziroma dogovora
o temeljih plana obéine in daje ustrezne
predloge nosilcem planiranja za uskladi-
tev posameznih planov s skupnimi in
sploSnimi potrebami, interesi in cilji ter
jim zagotovi ustrezno strokovno pomod;

— predlaga skup3¢éini obéine izdajo
odlokov in drugih aktov, predlaga druzbe-
ni plan obéine, proratun obéine in zaklju-
&ni raéun o izvrsitvi prorafuna;

—= davirduje proracun obdine,

= daje s| upstini mnenja o predlogih
odlokov in drugih aktov, ki jih skupséini
obéine predloZijo pooblasteni predlagate-
lji:

— izdaja predpise za izvrievanje odlo-
kov in drugih splosnih aktov skupséine ob-
cine;

— skrbi za opravijanje nalog v zvezi z
razvojem druzbenega sistema informira-
nja;

— skrbi za izvajanje politike obrambe
in za izvrdevanje priprav za obrambo, skr-
bi za mobilizacijo in uporabo vseh sil in vi-
rov za oboroZene sile, za izvajanje sploine
ljudske obrambe in druzbene samozagéite,
dolo¢a predlog obrambnega naérta obéine,
opravlja druge naloge s podroéja sploine
ljudske obrambe v skladu » zakonom:

— sprejema in skrbi za izvajanje ukre-
pov za odpravo nevarnosti, reSevanje in
preprecevanje Sirjenja posledic naravnih
in drugih nesrec ter drugih izrednih raz-
mer in imenuje obéinski stab za civilno za-
S¢ito;

— usklajuje, usmerja in nadzoruje de-
lo obéinskih upravnih organov in strokov-
nih slub pri izvajanju zakonov in drugih
predpisov, izvajanju politike in izvrseva-
nju odlokov in drugih splosnih aktov skup-
5¢ine obéine ter nadzoruje zakonitost nji-
hovega dela;

— predlaga ustanovitev in odpravo
upravnih organov, predlaga ukrepe za iz-
boljsanje njihovega dela, dolota sploina
nadela za notranjo organizacijo in sistemi-
zacijo del in nalog ter nomenklaturo eng-
tnih nazivov za skupine istovrstnih del in
nalog v upravnih organih, doloé¢i naéin pro-
gramiranja dela ter nafin ocenjevanja
opravljenih nalog, dolota razporeditev de-
lovnega éasa, odlota o sporih o pristojnosti
za odlotanje v upravnih stvareh, odlota o
spornih vprasanjih med delavei delovne
skupnosti in funkcionarjem, ki vodi upra-
vni organ;

— predlaga zborom obtinske skupséi-
ne imenovanje z zakonom oziroma statu-
tom obéine dolo¢enih funkcionarjev in na-
mestnikov funkeionarjev;

— imenuje in razresuje vodilne delav-
ce obéinskih upravnih organov;

— daje soglasja k imenovanju delav-
cev obéinskih upravnih organov s posebni-
mi pooblastili in odgovornostmi;

— sprejme poslovnik o svojem delu;

— opravlja druge zadeve, dolotene z
ustavo, zakonom, statutom ter odlokom in
drugimi predpisi skupstine obéine,

164. ¢len

[zvram svet sklepa druZzbene dogovore,
samoupravne sporazume, s katerimi se iz-
vaja politika skupséine obéine in za katere
j& pooblaséen po predpisu oziroma ga po-
oblasti skup$¢ina obdine.

Izvrsni svel izvrduje pravice in dolino-
sti, ki pripadajo obéini kot ustanovitelju
nasproti organizacijam zdruienega dela,
ki opravljajo dejavnosti posebnega druzbe-
nega pomena v obéini,

165. ¢len

lzvrsni svet sestavljajo predsednik,
podpredsednik in ¢lani, katerih Stevilo do-
loéi ob izvolitvi skupé¢ina obéine na pred-
log predsednika izvrinega sveta.

Predsednika izvrsnega sveta voli skup-
s¢ina obéine na predlog obéinske konfe-
rence SZDL po poprej opravljenem kandi-
dacijskem postopku, podpredsednika in
¢lane izvrinega sveta pa na predlog kandi-
data za predsednika izvrénega sveta po po-
prejsnjem mnerju obéinske konference
SZDL.

Ob izvolitvi flanov izvrénega sveta ime-
nuje skupstina obline na predlog predsed-
nika izvrénega sveta ter na podlagi mne-
nja komisije za volitve in imenovanja ter
kadrovske zadeve funkcionarje, ki vodijo
upravne organe

226
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Predsednik in podpredsednik sta izvo
ljena za 4 leta in po preteku e dobe ne mo-

reta biti ponovno izvoljena za isto funkei-
jo. Clani izvrénega sveta so izvoljeni za 4
leta in so po preteku te dobe lahko pono-
vno izvoljeni, vendar najveé Se za eno
mandatno dobo.

lani izvrsnega sveta ne morejo biti
osebe, katerih funkcija v OZD alidrugi sa-
moupravni organizaciji in skupnosti ali
druzbenopolitiéni organizaciji ni zdruzlji-
va s funkcijo élana izvrinega sveta, pred-
vsem ne predsednik organa upravljanja.
predsednik ali ¢lan izvrénega organa upra-
vljanja, individualni poslovodni organ or-
panizacije zdruZzenega dela, predsednik in
tlan kolegijskega poslovodnega organa or-
ganizacije zdruzenega dela in ne osebe na
stalnem delu v izvrsilnem organu druZbe-
nopolitiéne organizacije.

Predsednik izvrinega sveta ima pravi-
co predlagati skupséini obline razresitev
vseh ali posameznih ¢lanov izvrinega sve-
fa. 166. élen

Predsednik 1zvrénega sveta predstavlja
tzvrini svet, sklicuje seje sveta in jim
predseduje, usklajuje delo v izvrénem sve-
tu, skrbi, da se uresni¢uje delovni program
in sklepi sveta, podpisuje akte, ki jih spre-
jema izvréni svet ter skrbi za sodelovanje
z organi drugih obéin, druzbenopolitiénimi
organizacijami, krajevnimi skupnostmi,
organizacijami zdruzenega dela in njihovi-
mi zdruzenji ter s samoupravnimi interes-
nmimi skupnostmi in drugimi organizacija-
mi v obéini in republiki.

e je predsednik izvrinega sveta odso-
ten ali zadrZan, ga nadomes¢a v vseh pra-
vicah, dolinostih in odgovornostih pod-
predsednik izvrinega sveta.

Predsednik lahko pooblasti podpred-
sednika, da ga stalno ali obéasno nadomes-
¢a v posameznih njegovih pravicah, dolz-
nostih in odgovornostih na doloéenih po-
drogjih. 167. élen

Predsednik izvrsnega sveta je odredbo-
dajalec za izvrievanje proraéuna obéine.
Izvréni svet pa lahko za izvrSevanje te na-
loge pooblasti tudi podpredsednika ali Cla-
na izvrsnega sveta.

168. ¢len

Clani izvrénega sveta so odgovorni za
izvajanje politike in stalis¢ izvrinega sveta
v vseh zadevah. ki jim jih poveri izvrini
svet, kakor tudi za delo upravnih organov,
ki jih vodijo.

Clan izvrsnega sveta je osebno odgovo-
ren za svoje delo in v skladu s svojimi pra-
vicami in dolznostmi za delo in odlofitve
izvrinega sveta. 169. élen

Clani izvrinega sveta uZivajo enako
imuniteto, kot jo imajo delegati v skupséi-
ni obéine.

O imuniteti ¢élana izvrinega sveta odlo-
ca 1zvrsni svet.

Predsednik izvrsnega sveta je dolzan
obvestiti skupscino obéine o odloditvi glede
imunitete ¢lanov izvrinega sveta.

170. ¢len

Izvrini svet razpravlja in odloca o zade-
vah iz svoje pristojnosti na svojih sejah.
Seje izvrinega sveta sklicuje predsednik
izvrénega sveta na lastno pobudo. na zah-
tevo predsednika skupséine ali na zahtevo
1/3 élanov izvrSnega sveta.

Izvrini svet veljavno odloéa, ée je na
seji navzoca vedina vseh €lanov izvrinega
sveta. lzvréni svet sprejme odlolitve z ve-
¢ino glasov vseh élanov izvrinega sveta.

171. élen

[zvrsni svet lahko oblikuje stalne ali
obtasne komisije in odbore za predhodno
obravnavo wvprasanj, za spremljanje in
prou¢evanje stanja v obéini ter pripravo
predlogov za opravljanje zadev iz svoje
pristojnosti.

Izvrini svet s sklepom doloéi stalne in
obfasne komisije in druga delovna telesa,
njihovo delovno podroéje in stevilo élanov.

172. &len

Ievrdni svetl sprejme poslovnik o svo-

jem delu. V poslovniku doloéi svojo notra-
njo organizacijo, nacin dela izvrénega sve-
ta in njegovih delovnih teles ter druga
vprasanja, pomembna za njihove delova-
nje.
3. Obéinski upravni organi
173. ¢len

Obéinski upravni organi samostojno
opravljajo naloge v mejah svojih pravic in
dolznosti in so pri tem dolZni ravnati v
skladu s smernicami skupic¢ine obfine ter
nac¢elnimi staliséi in smernicami izvrénega
SYELs. 174. ¢len

Obéinskl upravni organi delajo in spre-
jemajo svoje akie in odloéitve na podlagi
ustave, zakonov, tega statuta in odlokov
skupscine obcine. Vsekakor morajo zago-
toviti enakopravno varstvo pri uresniceva-
nju njegovih pravic in pravnih koristi ter
pri izpolnjevanju obveznosti pri upravnem

organu. 175. élen
Za uspesno opravljanje svojih nalog se
obéinski upravni organi organizirajo tako,
da zagotovijo utinkovitost in strokovnost,
upostevanje Clovekove osebnosti in varo-
vanje ugleda organa ter prepreéujejo na-
stop birokratskih in drugih negativnih po-
javov, zlasti do obéanov,
176. ¢len
Obéinski upravni organi izvajajo politi-
ko, ki jo je dolotila skupséina obéine, zago-
tavljajo izvrsevanje zakonov, predpisov in
drugih sploinih aktov in jih tudi sami izva-
jajo, ¢e so za to pooblaséeni, izvajajo smer-
nice skupstine obéine ter nacelna staliséa
In smernice izvrinega sveta skupséine ob-
cine, odgovarjajo za sprotno ugotavljanje
in takojsnje obveséanje skupséine obéine
in izvrinega svela o stanju in pojavih na
podroéjih, za katera so ustanovljeni, za za-
konitost in uéinkovitost uresni¢evanja pra-
vic in dolZnosti delovnih ljudi in ob¢anov,
samoupravnih organizacij in skupnosti,
dajejo pobude za reSevanje vprasanj s teh
podroéij, predlagajo ukrepe oziroma ukre-
pajo v mejah svojih pooblastil in so odgo-
vorni za uéinkovitost ukrepov, ki jih pred-
lagajo oziroma izvajajo ter za pravilnost
informacij, odlocajo v upravnem postopku,
opravljajo inSpekeijsko in upravno nadzor-
stvo ter druge upravne zadeve, pripravlja-
jo osnutke predpisov in drugih splosnih
aktov ter drugo strokovno gradivo in opra-
vljajo druga strokovna opravila za skupséi-
ne in njen izvrsni svet, opravljajo naloge
na podrotju splosne ljudske obrambe v
skladu s posebnimi predpisi ter smernica-
mi in sklepi skups$é¢ine obéine in njenih or-
ganov za splosno ljudsko obrambo in dru2-
beno samozasdito ter spremljajo uresnice-
vanje sistema druZbene samozaséite in o
tem obvescajo skupséino obéine in izvrsni

svet. 177, élen

Upravne organe ustanovi obcéinska
skupséina na predlog izvrinega sveta z
odlokom. Odlok vsebuje tudi dolofbe o de-
lovnem podroéju posameznih upravnih or-
ganov, kdo doloéa njihovoe notranjo organi-
zacijo in sistemizacijo del in nalog, oprede-
ljuje vodilne delavce in delavee s posebni-
mi pooblastili, medsebojna razmerja in us-
klajevanje dela med obéinskimi upravnimi

QLR 178. élen

Upravni organi se ustanovijo kot indivi-
dualno vodeni upravni organi ali kot kole-
gijski upravni organi. Organizirani so kot
komite, sekretariat in uprava. Individual-
no vodeni upravni organ je sekretariat in
uprava, kolegijsko vodeni pa komite.

Komite se ustanovi za podrotja, na ka-
terih je pri opravljanju upravnih nalog po-
trebno zagotoviti stalno in organizirano so-
delovanje, dogovarjanje in usklajevanje
dela upravnih organov z ustreznimi SIS,
drugimi samoupravnimi organizacijami in
skupnostmi ter z drugimi upravnimi crga-

ni o vprafanjih skupnega interesa in po-
mena, zlasti zagotavljanje enotnosti pri
oblikovanju in izvajanju politike, izvréeva-
nju zakonov, predpisov in drugih splosnih
aktov.

Sekretariat se ustanovi za opravljanje
zadev iz pristojnosti obéine na podrodju
katerih je izvrievanje politike, zakonov in
drugih predpisov v izkljuéni pristojnosti
upravnih organov.

Uprava se ustanovi za opravljanje
upravnih rialog na doloéenem podroéju, ki
zahtevajo posebej organizirano sluzbo in
samostojnost pri delu.

1749. élen

Za opravljanje strokovnih, organizacij-
sko-tehnicnih in administrativnih nalog v
zvezi z delom obéinske skupséine in njenih
organov se ustanovi sekretariat obdinske
skupséine in izvrinega sveta, ki ga vodita
sekretar obéinske skupiéine in sekretar iz-
vrinega sveta. 180. dlen

Posamezne upravne organe vodijo
funkcionarji in sicer vodi komite predsed-
nik, sekretariat sekretar in upravo nadéel-
nik oziroma direktor.

Funkcionarji imajo lahko namestnike.

Sestavo in nacin delegiranja élanov ko-
miteja doloéi s svojim aktom obéinska
skupscina na predlog 1zvrénega sveta.

181. ¢élen

Funkeionarje, ki vodijo upravne orga-
ne, imenuje na predlog predsednika izvrs-
nega sveta ob¢inska skupséina in so po po-
teku Stiriletne dobe lahko Se enkrat imeno-
vani.

Namestnike funkcionarjev upravnih
organov imenuje na predlog izvrinega sve-
ta obéinska skupsc¢ina za Stiri leta, Za po-
novno imenovanje veljajo iste doloébe kot
za imenovanje funkcionarjev, ki vodijo
upravne organe.

182. ¢élen

Funkcionar upravnega organa organi-
zira in vodi delo organa ter je za njegovo
delo in za izvrevanje nalog in zadev iz
njegove pristojnosti asebno odgovoren ob-
¢inski skupé¢ini; opravlja tudi druge pravi-
ce in dolZnosti, dolotene z zakoni in drugi-
mi predpisi. 183. élen

Delo upravnih organov je javno, ée ni z
zakonom ali aktom obéinske skupséine, iz-
danim na podlagi zakona, dolo¢eno, da je
treba posamezne podatke varovati kot taj-
nost oziroma, da se ne smejo objaviti.

184, ¢len

Delavel upravnega organa uresniéujejo
svoje samoupravne pravice, obveznosti in
odgovornosti v delovni skupnosti upravne-
ga organa. Clani delovne skupnosti 50 tudi
funkcionarji, ki vodijo upravne organe

Delavei v delovnih skupnostih uprav-
nih organov sodelujejo med seboj pri ure-
janju samoupravnih pravic, obveznosti in
odgovornosti ter drugih vprasanj, ki so za-
nje skupnega pomena.

185. élen

Sredstva za delo upravnih organov do-
lo¢i obéinska skups¢ina v proradunu na
prediog izvrinega sveta v skladu z obse-
gom sredstev, ki se v obéini namenijo za
splosne druzbene potrebe, upostevajod ob-
veznost, da se zagotovi pogoje za udinkovi-
1o opravljanje funkeij upravnih organov.

Sredstva za delo upravnih organov se
dolo¢ajo glede na naravo, vrsto in zahtev-
nost del in nalog, ki jih imajo upravni or-
gani, v odvisnosti od rezultatov dela, ki jih
dosegajo delavel delovnih skupnosti in
funkcionarji pri izvr$evanju delovnega
programa organa.

1TI. DRUZBENI SVETI

186. élen
Skupséina obéine in njeni organi, druz-
benopelitiéne organizacije, samoupravne
organizacije in skupnosti ter druzbene or-
ganizacije v obéini skupaj ustanovijo druz-
bene svete kot obliko organizirane demo-
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nja o nm“m- in drugih b;;tw T“vprm
njih v zvezi z dolofanjem in izvajanjem
druibene politike in razvojem socialisti-
¢nih smaoupravnih odnosov.

Kot posebna oblika druZbenega sveta
se ustanovi svet za preventivo in vzgojo v
prometu, katerega sestav in delovno po-
droéje se doloéi z aktom o ustanovitvi sve-

i 187. élen

U'delezenci v delu druzbenih svetov,
upostevajod svojo druzbeno funkeijo, dolz-
nosti in odgovornostt za razvoj socialisti-
énih samoupravnih druzbenoekonomskih
in politiénih odnosov v postopku dogovar-
janja ocenijo, za katera podrocja druzbe-
nega Zivljenja in dela v obéini in za katera
ipravna podrocja ali posamezne upravne
wgane naj se v obéini ustanovi druzbeni
svet. Pri tem upostevajo zlasti potrebe po
Sirsem druzbenem vplivu na uresnieva-
nje funkcije oblast, na doloanje in izvaja-
nje politike in opraviljanje drugih druzbe-
nih zadev v obéini.

Pri druibenih svetih za upravna po-
droéja oziroma za obéinske upravne orga-
ne se uposteva tudi naravo nalog ter vphv
ukrepov in odloéitev obéinshega upravne-
ga organa na pogoje in nacin uresniteva-
nja pravic in obveznosti ter interesov de-
lovnih ljudi in obéanov ter samoupravnih
organizacij in skupnosti ali na njihov eko-
nomski polozaj. 188. ¢len

Obéinski druZzben sveti oziroma druz-
beni sveti za posamezna upravna podrodja
ali za posamezne upravne organe se usta-
novijo z odlokom skupstine obéine na pod-
lagi poprejsnjega dogovora udeleiencev
pri delu druZbenega sveta.

Obéinskl druzbem sveli se ustanovijo
za eno ahl ved podrocij druzbenega Zivlje-
nja in dela v ob&ini, upravni druZbeni sveti
pa za eno ali ve¢ upravnih podrodij iz ob-
¢inske pristojnosti oziroma za posamezni
obtinski upravni organ.

189. ¢élen

7. odlokom iz prejsnjega clena se doloéi
podrocje oziroma ob¢inskl upravni organ,
za katerega se ustanovi druzbeni svet, ude-
lezenct in naéin njihove udelezbe pri delu
druzbenega sveta, nacin opravljanja stro-
kovnega in drugega dela za druzbeni svet,
kakor tudi druga vprasanja. pomembna za
delo druzbenega sveta,

IV AKTI OBCINSKE SKUPSCINE
IN NJENIH ORGANOV

190. ¢len

Obéinska skupséina sprejema odloke,
druzbeni plan, obéinski prorac¢un in zaklju-
¢ni radun o 1zvrsitvi obéinskega proracuna,
priporo¢ila, sklepe, staliséa in daje obve-
zne razlage odlokov in drugih aktowv.

lzvrani svet sprejema sklepe. odredbe,
navodila in smernice. Upravni organi izda-
jnjo odredbe, navodila in odlotbe

191, ¢len
Predlagatel] odlokov in drugih splosnih
aktov, ki jih sprejema obtinska skupséina,
¢ praviloma upravni organ, delovno telo
skupséine ali kaksen drug organ, razen de
ni z zakonom, tem statutom ali kakrénim
drugim aktom doloteno, da je predlagatel]

Lzvrsni svet. 192 &len

Odloki se praviloma sprejemajo po I
{uznem postopku, na obrazloZen predlog
predlagatelja pa se lahko sprejemajo tudi
po | oziroma II1. faznem,

V prvi fazi pristojnosti zbor obravnava
osnutek odloka. V tej fazi sodelujejo s po-
budami, predlog:, mnenji in staliséi temelj-
ne samoupravne organizacije in skupnosti.

Po prvi obravnavi odloka v zborih ga
pregledajo delovna telesa skupstine in
zborov in v usklajenem besedilu predloijo
zborom v ndlotanjo-

Dogi "t skupséine se sprewmaju po
[. faze.om |- stopku, razen ¢e pristojni zbo-

Wi ombe besases gon, wles L ik b 'l-nhw- -

obravnavall v I'u-‘:r'nnnuth i v fasi P o
ga.’ 193, ¢len
Akt je sprejet, ¢e ga pristojni zbori
spné;:mejo v enakem besedilu.
ne pride do soglasja med zbori, se
opravi usklajevalni postopek; ¢e ta ne
uspe, se predlog akta za dolofen tas vzame

z dnevnega reda.
194, ¢len

V nujnih primerih lahko izvrsni svet
predloZi predlog akta o zaéasnih ukrepih
pristojnim zborom; ¢ée ¢ ne pride do sogla-
sja, odloéi o predlogu skupséina na skupni
sejl vseh zborov, in sicer z vedino glasov
navzoCih delegatov. Tak akt o zacasnih
ukrepih velja najdalj eno leto.

195. ¢len

Odloki in drugi akti skupséine ter obve-
zne razlage se objavljajo v Uradnem vest-
niku Gorenjske.

Akti zacno veljati osmi dan po objavi;
samo iz posebno utemeljenih razlogov se
lahko doloéi, da akt zaéne veljati prej, ven-
dar ne pred dnevom objave.

DruZbeni plan in proracun ter akti za
njuno izvrsevanje se uporabljajo za cas, na
katerega se druzbeni plan in prora¢un na-

nasata. 196. élen
Skupstina in njeni organi redno sprem-
ljajo in skrbijo za uresni¢evanje svojih ak-
el 197. ¢len
NatanénejSe doloébe o aktih obéinske
skupstine, zlasti o postopku za sprejem
aktov, vsebuje posiovnik obéinske skupséi-
ne.
V. VARSTVO USTAVNOSTI
IN ZAKONITOSTI
198. ¢len
V obéini uresnic¢ujejo z ustavo in zako-
nom doloéene druzbenoekonomske in poli-
titne odnose, varstvo svoboséin in pravic
Cloveka in oblana, samoupravljanja, druz-
bene lastnine, samoupravnih in drugih
pravic organizacij zdruZenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti
ter druzbenopolitiénih skupnosti:
~ — obéinska skups¢ina in njej odgovor-
ni organi,
— temeljno sodisce,
— temeljno javno tozilstvo,
— druzbeni pravobranilec samoupra-
vljanja,
— javno pravobranilstvo,
— postaja milice,
— organi javne varnosti,
— organ za kaznovanje prekrikov,
— sluzba pravne pomoéi,
ter drugi nosilel samoupravnih, javnih in
drugih druzbenih funkeij.
Pravica in dolinost delovnih ljudi in ob-
canov je, da dajejo pobude za varstvo
ustavnosti in zakonitosti.

199. ¢len

V okviru pravic in dolinosti obéine
obravnava obcinska skups¢ina pri opra-
vljanju druZbenega nadzorstva splosna
vprasanja glede izvajanja politike in zako-
nov ter drugih predpisov in aktov, glede
razpolaganja z druzbenimi sredstvi, delit-
vijo dohodka, kakor tudi glede nadina
uresniéevanja pravic in dolZnost drzavnih
organov, organizacij zdruzenega dela in
drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti.

Obéinska skup&éina opravlja druibeno
nadzorstvo v sodelovanju z organi upra-
vljanja in organi samoupravne kontrole v
organizacijah zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacijah in skupnostih
ter vpliva na razvijanje odgovornosti in so-
cialistiénith norm pn samoupravljanju, po-
slovanju in pri razpolaganju z drutbenimi
sredstvi. 200. &len

Skupsfina obéine nastopa pri uresnide-
vanju druzbenega varstva samoupravnih
pravic z zacasnimi ukrepi, fe nastanejo v
organizaciji zdruzenega dela bistvene mot-
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cija zdrutencge dela ne IEpolnjuje & sako-
nom dolotenih obvesnosti.

Skupicina obdine lahko nastopi zoper
organizacijo zdruZenega dela z naslednji-
mi zaéasnimi ukrepi druzbenega varstva:

— odstavi poslovodni organ,

— odstavi posamezne delavee s poseb-
nimi pooblastili in odgovornostmi,

— razpusti delavski svet,

— razpusti izvrini organ,

— zafasno omeji uresnitevanje doloce-
nith samoupravnih pravic delaveev,

— Imenuje zacasni Organ v organizaci-
Jji zdruzenega dela,

— odreja se druge z zakonom dolo¢ene

ukrepe. 201. élen

Temeljno sodidée kot organ driavne
oblasti v mejah pristojnosti, dolotenih v
zakonu, odloéa o sporih o temelinih oseb-
nih razmerjih, o pravicah in obveznostih
obéanov, o pravicah in obveznostih druzbe-
nopolitiénih skupnosti, organizacij zdruze-
nega dela, samoupravnih interesnih skup-
nosti ali drugih samoupravnih organizacij
ali skupnosti, izreka kazni in druge ukrepe
storilcem kaznivih dejanj in drugih dejanj,
ki so kot kazniva dolofena z zakonom,
odlo¢a o drugih sporih, ée odlotanje o taks-
nih sporih ni poverjeno samoupravnim so-
discem.

Temeljno sodisée spremlja in prouduje
druzbene odnose in pojave ter daje obéin-
ski skups€ini in drugim driavnim orga-
nom ter samoupravnim organizacijam in
skupnostim predloge za prepretevanje
druzbi nevarnih in skodljivih pojavov in za
utrjevanje zakonitosti, druzbene odgovor-
nosti in socialistiéne morale.

Temeljno sodisée ima pravico in dolz-
nost obveséati obéinsko skupséino o upora-
bi zakonov in o svojem delu.

202, ¢len

Samoupravna sodidéa se ustanavljajo
kot sodis¢a zdruzenega dela arbitraze, raz-
sodista, poravnalmi sveti in kot druga sa-
moupravna sodiséa.

Samoupravna sodista reSujejo spore iz
druzbencekonomskih in drugih samo-
upravnih odnosov, ki so doloéeni z ustavo
in zakonom, kot tudi spore, ki jim jih pove-
rijo delovm ljudje v organizacijah zdruie-
nega dela, samoupravnih interesnih skup-
nostih in drugih samoupravnih organizaci-
jah in skupnostih, iz njihovih medsebojnih
razmerij, ki jih samostojno urejajo ali ki
1zvirajo iz pravic, s katerimi prosto razpo-
lagajo, ¢e ni z zakonom doloteno, da dolo-
C¢ene vrste sporov resSujejo redna sodiséa.

203, ¢élen
Sodiste zdruZenega dela spremlja in
prouduje drutbene odnose in pojave, ki so
pomembni za wuresnitevanje njegovih
funkeij, in daje obéinski skupséint, skup-
stinam samoupravnih interesnih skupno-
sti, organizacijam zdruienega dela, dru-
gim organizacijam in skupnostim ter orga-
nom druZbenopolitiénih skupnosti predlo-
ge za urésnidevanje samoupravnega polo-
faja samoupravnih pravic delovnih ljudi
ter druge predioge za zagotavljanje ustav-
nosti in zakonitosti, druzbene odgovorno-

sti in socialistitne morale.

204. ¢len
Poravnalne svete in druge vrste samo-
upravnih sodis¢ ustanovijo delovni ljudje
in obtani v temeljnih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih za posredovanje
pri sporazumnem resevanju sporov in za
razvijanje dobrih odnosov med obéani,
med ¢lani delovne skupnosti ter med obca-
ni oz. delovnimi ljudmi in samoupravnimi
organizacijami in skupnostmi.
205. ¢len
Temelino javno toZilstvo je samostojen
drzavni organ, ki preganja storilce kazni-
vih dejanj in drugih z zakonom doloéenih
dejanj, ki so kazniva, uporablja z zakonom

228
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dolodene ukrepo sa varsivo interesov druz
bene skupnosti ter viaga pravna sredstvi
za varstvo ustnvnosti in zukonitosti.
Temeljno javno tozilstvo ima pravico in
dolinost, da obvesta skupséino ustreine
druzbenopolitiéne skupnosti o uporabi za-
konov, o svojem delu ter daje pristojnim
organom in organizacijam predloge za pre-
predevanje druzbi nevarnih in Zkodljivih
pojavov in za utrjevanje zakonitosti, druz-
bene odgovornosti in socialistiéne morale.

206. &len

Druibeni pravobranilec samoupravlja-
nja kot samostojen organ druzbene skup-
nosti, ukrepa in vlaga pravna sredstva ter
izvriuje dolznosti, spremlja druzbene od-
nese in pojave, ki so pomembni za varstvo
samoupravnih pravie delovnih ljudi in
druZbene lastnine ter seznanja o opaZenih
pojavih in problemih ustrezne samoupra-
vne organe in skupnosti kot tudi druZbeno-
politiéne organizacije in pristojne organe
druzbenopoliticnih skupnosti, jim daje in
sporoda svoje mnenje o teh pojavih in pro-
blemih ljudi in druzbene lastnine,

207. ¢len

Javno pravobranilstvo je samostojen
organ ob¢ine, ki zastopa obéino. njene or-
gane, organizacije in sklade, ki so pravne
osebe ter krajevne skupnosti pred sodiséi
in drugimi organi glede njihovih premo-
zenjskih pravie in koristi ter izvriuje dru-
ge pravice in dolinosti, dolotene z zako-
nom.

Javni pravobranilec spremlja in prou-
fuje druzbene odnose, ki so pomembni za
uresnicevanje njegovih funkcij ter daje or-
ganom in organizacijam iz prejsnjega od-
stavka in druzbenopolitiénim organizaci-
jam v ob&ini predloge za preprefevanje
druzbi nevarnih in Skodljivih pojavov inza
utrjevanje zakonitosti, druzbene odgovor-
nosti in socialistitne morale.

Javni pravobranilec obveséa skupséino
o svojem delu in o pojavih, ki imajo pose-
ben pomen za pravno varnost druzbenega
premoienja. 908, &len

Obeinski sodnik za prekrike ob pogojih
ter na nadin in po postopku, ki ga doloca
zakon, izreka kazni in druge sankcije zo-
per storilce dejanj, ki so z zakonom ali dru-
gimi predpisi opredeljene kot kriitve jav-
nega reda.

Obéinsk: sodnik za prekrshe spremlja
in proucuje druzbene odnose in pojave, ki
so pomembni za uresnitevanje njegove
funkcije in daje obéinski skupscini, dru-
gim drzavnim organom in samoupravnim
organizacijam ter skupnostim predloge za
preprefevanje prekrikov in drugih Skodlji-
vih pojavov in za utrjevanje zakonitosti,
druzbene odgovornosti in sociahisticne mo-
rale ter poro¢a obéinski skupséini o upora-
bi predpisov, o prekrskih in problemih, ki
se pojavljajo pri njegovem delu.

204. élen

Postaja milice v obéini varuje Zivljenje
ljudi in skrbi za varnost ljudi in premoze-
nja, prepretuje kazniva dejanja, odkriva
kazniva dejanja ter odkriva in prijema sto-
rilce kaznivih dejanj, opravlja doloc¢ene za-
deve s podrotja varstva z ustavo dolotene-
ga reda, vzdrzuje javm red in mir, nadzo-
ruje in ureja promet na javnih cestah, po-
maga odpravijati posledice naravnih ne-
sred, sodeluje s pristojnimi upravnimi or-
gani v zadevah, ki spadajo v delovno po-
droéje milice, predlaga uvedbo postopka o
prekriku in opravlja druge zadeve, ki jih
doloéajo zakoni in drugi predpisi.

210. ¢élen

Uprava za notranje zadeve je podroéni
organ republiskega sekretariata za notra-
nje zadeve in opravlja na obmodju obéine
zadeve javne varnosti iz republiske pristo]-

CRaRs. 211. élen ;
Pravna pomoé prispeva k zagotavljanju
varstva ustavnosti in zakonitosti ter je kot

takn dejavnost posebnega drutbenega po
T s,

Obdina zagotavlja materialne in druge
pogoje za pravnoe pomod, daje pobude za
organiziranje in ustanavljanje sluzb pra-
vne pomaodéi, delovnih skupnosti odvetni-
kov in za opravljanje odvetniske dejavno-
sti z osebnim delom samostojno kot poklic
ter skrbi za oblikovanje take kadrovske
politike, s katero se zagotavljajo potrebni
kadri za dajanje pravne pomoéi.

212, ¢élen
Sredstva za delo sodii¢, javnih toZil-
stev, druzbenega pravobranilca samoupra-
vljanja, javnega pravobranilstva, organa
za kaznovanje prekrikov ter postajo mili-
ce zagotavlja za obmocje obtine Radovlji-
ca obéina Radovijica.

VI JAVNOST DELA ORGANOV
IN ORGANIZACL)
213, ¢len

Delo obéinske skupiéine in njenih or-
ganov, organov upravljanja, organizacij
zdruzenega dela, krajevnih in drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti te
druzbenopolitiénih organizacij in druitev
je javno.

Z zakonom oz. drugim aktom se doloéi-
jo podatki, ki pomenijo tajnost in se ne
smejo objaviti.

214, élen

Z odlokom obéinske skupséine se dolo-
¢i, kateri podatki z delovnega podrotja ob-
cinske skupséine in njenih organov so taj-

ni.
215. élen

O delu obéinske skupétine obveséajo
javnost predsednik obéinske skupsCine,
predsedniki zborov in predsednik izvrine-
ga sveta, o delu posameznih upravnih or-
ganov pa predstojniki teh organov. Vsak
od teh lahko pooblasti za obveStanje jav-
nosti tudi drugo osebo. Organizacije zdru-
enega dela ter druge samoupravne orga-
nizacije in skupnosti doloéijo s samouprav-
nimi akti osebe, ki so pooblaséene in odgo-
vorne za obvestanje javnosti, na¢in obves-
tanja javnosti ter podatke in zadeve, ki po-
menijo tajnost in se ne smejo objaviti.

216. élen

Samoupravni sporazumi, druzbeni do-
govori, odloki in drugi akti obéinske skup-
sfine in njenih organov se objavijo v urad-
nem glasilu, ki ga dolofi izvréni svet. Or-
gan, ki je predpis ali akt sprejel, lahko tudi
odloéi, da se razen objave v uradnem glasi-
lu razglasi tudi na vseh krajevnih razglas-
nih deskah ali s posebno objavo v drugih
tiskanih glasilih ali po drugih sredstvih
javnega obveséanja.

217. élen

7a obvestanje delegatov in delegacij v
temeljnih samoupravnih organizacijah in
skupnostih, druzbenopolitiénih organizaci-
jah in drugih organizacijah in skupnostih
ter za obves¢anje vseh delovnih Ijudi in ob-
¢anov, deluje v obé&ini informacijsko doku-
mentacijski (INDOK) center.

VIl. DRUZBENI SISTEM
INFORMIRANJA

218. élen

Z druzbenim sistemom informiranja se
zagotavija evidentiranje, zbiranje, obdela-
va in izkazovanje podatkov in dejstev, ki
so pomembna za spremljanje, planiranje
in usklajevanje druzbenega razvoja ter do-
stopnost informacij o teh podatkih in dej-
stvih.

Informacijski sistem ob¢ine sestavljajo
na podlagi skupnih osnov ustrezno poveza-
ni informacijski sistemi organizacij zdru-
zenega dela, krajevnih skupnosti in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti v
obtini, obtinskih organov in organizacij
ter podatki in informacije iz drugih infor-
macijskih sistermov v ob¢inl Radovljica.
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2146, élen
Obdinski informacijski sistem in infor-
muacijski sistem organov, organizacij in
skupnosti v republiki se na skupnih osno-
vah povezuje v informacijski sistem repu-
blike in federacije.

220. élen
Za zagotavljanje in uresnitevanje druz-
benega vpliva na izgradnjo in delovanje in-
formacijskega sistema obéine 1menuje
skupséina obtine Radovljica svet druzbe-
nega sistema informiranja ob¢ine Rado-

vAce. 221. élen

Skupne naloge in dela, pomembna za
vse subjekte druzbenega sistema informi-
ranja v obéini opravlja INDOK center obéi-
ne Radovljica (oziroma katera druga infor-
macijska sluzba v ob&ini).

VIiI. SODELOVANIFE OBCINE
Z DRUZBENOPOLITICNIMI
SKUPNOSTMI TER DRUGIMI
SKUPNOSTMI IN ORGANIZACLIAMI

1. Medob¢insko sodelovanje

222, ¢len

Obéina Radovljica sodeluje » drugimi
ob&inami, s Socialistitno republiko Slove-
nijo ter z drugimi skupnostmi in organiza
cijami zaradi uresniéevanja svojih nalog,
urejanja vprasanj skupnega pomena, iz-
menjave izkusenj in medsebojne pomodi v
skladu z ustavo, s tem statutom in z druz-
benimi dogovori.

223. tlen

Obéinska skupséina in njeni organi so-
delujejo z drugimi obfinami in njenimi or-
gani po nafelu prostovolinosti in solidar-
nosti in v ta namen z njimi z2druuje sred-
stva in ustanavlja skupne organe, organi-
zacije in sluzbe za opravijanje zadev skup-
nega pomena in za zadovoljevanje skup-
nih potreb.

Za urejanje dolocenih zadev skupnega
pomena lahko obéina Radovljica ustanovi
skupni medobéinski organ samoupravija-
nja ali pa se zdruZi v regionalne in druge
skupnosti obéine.

V medobéinskem organu samoupra-
vljanja in v medobéinski skupnosti delega-
ti zdruzenih obcin usklajujejo svoja stalis-
¢a ter se dogovarjajo o urejanju skupnih
vprasanj.

Zadeve, ki so skupnega pomena, se do-
lo¢ijo z dogovorom obéin in opredelijo v
statutu skupnosti obéin oziroma medob-
¢inskega organa samoupravljanja, ki ga
sprejmejo obéinske skupSéine zdruzenih
ob¢in po razpravi delovnih ljudi in obéa-
nov v temeljnih samoupravnih organizaci-
jah in skupnostih.

224, tlen

Ob¢ine Jesenice, Kranj, Radovljica,
Skofja Loka in Trzi¢ stalno medsebojno
sodelujejo zaradi usklajenega in povezane-
ga delovanja na podrodjih izpolnjevanja
nalog obéine, skupnega obravnavanja in
odlocanja o pomembnih vprasanjih, ki se
nanasajo na ve¢ obéin ali na celotno ob-
modje Gorenjske in zaradi doloéitve in
uresnitevanja skupnih ciljev, Stalno med-
sebaojno sodelovanje uresniéujejo z uposte-
vanjem naéel enakopravnosti obéin, pro-
stovoljnosti, demokratiénosti in solidarno-
st

Zaradi  uresnievanja sodelovanja
skupséina obéine Radovljica skupaj 2 ob-
¢inskimi  skups$tinami obéin  Jesenice,
Kranj, Skofja Loka in Tr2ié ustanovi skup-
Stino gorenjskih obéin kot stalni skupni
medobéinski organ samoupravlijanja in
sprejme njen statut.

225. ¢élen
Skupétina gorenjskih ob¢in kot skupni
medobtinski organ samoupravljanja za
abmodje navedenih obéin ureja zadeve, ki
so skupnega pomena za vel obéin ali za ce-
lotno obmocje in usmerja, usklajuje in do-



loda enotno politiko drutbencekonomske:
ga, kulturnega in urbanistiéno-prostorske-
ga razvoja regije.

Skupééina gorenjskih obéin zagotavlja
izvajanje nalog, ki so dolo¢ene kot zadeve
skupnega pomena zlasti s tem, da:

— razpravlja in usklajuje stalis¢a o os-
nutkih in predlogih dolgorotnih in sred-
njeroénih programov gospodarskega in
druzbenega razvoja, ki so pomembni za re-
Bijo:

: — spremlja realizacijo programov;

— daje pobude in pripravija predlog za
sklenitev ali spremembe druzbenih dogo-
vorov in samoupravnih sporazumov med
obéinami, temeljnimi in drugimi samou-
pravnimi organizacijami in skupnostmi in
spremlja njihovo izvajanje;

— lahko zahteva od upravnih organov
porocila, obvestila in mnenja in jim lahko
daje svoja mnenja in pripombe v zvezi z iz-
vajanjem politike skupi¢ine gorenjskih
obéin;

— zavzema skupna stalidéa in predlo-
ge do vprasanj, ki jih urejajo druge drui-
benopolitiéne skupnosti in organizacije;

— spremlja problematiko in usmerja
delo skupnih strokovnih sluzb in skupnih
upravnih sluib, ¢e jih za obmotje regije
oblikujeio ustanoviteljice;

— obvesta obéinske skupsfine o svo-
jem delu in daje porotila o problematiki
regije;

— sprejema statut in poslovnik za delo
skupséine;

— opravlja druge zadeve, ki jih ustano-
viteljice nalozijo skupscini in so skupnega
pomena.

226. élen

Zaradi razvijanja bratstva in enotnostj
ter izmenjave izkusen] sodeluje obéina Ra-
dovljica z drugimi obéinami Jugoslavije,
zlasti s pobratenima obéinama Brus in Svi-
lajnac v SR Srbiji, ter ob¢ino Buje v SR
Hrvatski.

2. Sodelovanje obéine s Socialisti¢no repu-
bliko Slovenijo
227. Elen

Ob¢inska skupséina in njeni organi so-

delujejo z republisko skupscino in njenimi

argand, umunjmu}u l'l".lllﬂluﬂ. o zadevah, ki
so pomembne za ob&ino in republiko ter
dajejo mnenja, predloge in staliS¢a o pred-
logih aktov in o vprasanjih, ki jih obravna-
va republiska skupsdina.

Obéinska skupstina lahko da republi-
5ki skupséimi predlog za i1zdajo zakona in
je pooblaséeni predlagatelj zakonskega
predloga.

Obéinski upravni organi so dolini na
zahtevo republiskih upravnih organov da-
jati poroéila, obvestila in mnenja v zvezi z
resevanjem upravnih zadev.

228. élen

Obtinska skupséina sodeluje s skupséi-
no Socialistiéne republike Slovenije tudi
tako, da v zbor zdruzenega dela in v zbor
obéin republifke skupséine delegira svoje
delegate v skladu z ustavo, republiskim za-
konom in poslovnikom obéinske skupséi-
ne.

IX. SPREMEMBA STATUTA OBCINE

229. élen

Pobudo za spremembo statuta lahko
dajo ob¢inska skupscéina, njen zbor ali iz-
vrini svet, organizacije zdruzenega dela,
samoupravne interesne skupnosti, kraje-
vne skupnosti, druzbenopolitiéne organiza-
cije in druge samoupravne organizacije in
skupnosti.

O pobudi, da se zaéne postopek za spre-
membo statuta, razpravlja izvréni svet in
jo s svojim staliséem predlozi obéinski
skupééini. O uvedbi postopka za spremem-
bo statuta odloéa obéinska skupséina na
seji vseh zborov,

230. élen

Ce je obéinska skupééina sprejela sklep
o uvedbi postopka za spremembo statuta,
pripravi osnutek sprememb statuta statu-
tarno pravna komisija in ga predloi ob&in-
ski skupscini, Obéinska skupscéina da os-
nutek sprememb statuta v javno razpravo.
Po kondani javni razpravi poda statutarno
pravna komisija obéinski skupséini pred-
log sprememb statuta.

Sprememba statuta je rejota, ov ae-
njo glasujeta dve tretjini delegatov vsake-

ga zbora ob¢inske skupstine.
231. ¢élen

Ce med zbori obéinske skupséine ni so-
glasja o predlogu sprememb oziroma do-
polnitev statuta, dolo¢ijo skupno komisijo,
sestavljeno iz enakega Stevila ¢lanov vsa-
kega zbora. Ta pripravi prediog za uskladi-
tev spornih vprasanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume
ali ¢e zbori ne sprejmejo njenega spora-
zumnega predloga, se obravnava predlog
na skupni seji zborov; ée se tudi na skupni
seji zbori ne zedinijo, se predlog odloii 2
dnevnega reda. Predlog se lahko da pono-
vno na dnevni red po preteku Sestih mese-
cev na predlog enega zbora, po sklepu vseh
zborov pa lahko Ze prej.

232. &len

V primeru, da zbori ugotovijo, da gre za
spremembo statuta glede posameznih or-
ganizacijskih vprasanj, prilagoditve kas-
nejsim predpisom, glede nazivov organov
in druge spremembe nebistvenega znafa-
ja, velja enak postopek kot za sprejemanje
odlokov.

X. KONCNE DOLOCBE

233 tlen

Obeéinskl predpisi in drugi splosni akti,
ki jih morajo po doloéilih tega statuta izda-
ti obéinska skupséina in njeni organi, mo-
rajo biti izdani najkasneje v Sestih mese-
cth po uveljavitvi tlega statuta. Do tega ro-
ka morajo biti usklajeni s statutom tudi
dosedanji predpisi in drugi splosni akti ob-
cinske skupiéine in njenih organov.

234. ¢len
Z dnem uveljavitve tega statuta prene-
ha veljati statut ob¢ine Radovljica (Uradni
vestnik Gorenjske, §t. 33/78, 34/81).
Ta statut zaéne veljati osmi dan po ob-
javi v Uradnem vestniku Gorenjske.
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